gorenje

Kuhinjski robot
Kuhinjski robot
Kuhinjski robot
KyjHcku poboTt
Kitchen robot mixer
KyxHeHckn pobot
Robot de bucatarie
Konyhai robotgép
Robot kuchenny
Kuchynské roboty
Kuchynské roboty a procesory
Kiichenmaschine
KyxoHHUI komGaiH
KyXxoHHbIN kombanH

MMC1000RL

Navodila za uporabo
Upute za uporabu
Uputstvo za upotrebu
YnarcTBa 3a ynotpeba
Instruction manual
UHcTpyKuum 3a ynotpeba
Manual de utilizare
Hasznalati utasitas
Instrukcja obstugi

Navod na obsluhu

Navod na pouziti
Gebrauchsanweisung
IHUTPYKUiA 3 ekcnnyaTtauii
MHcTpyKumMa no akcnnyaTtaumm

SI

BIH HR
BIH SRB MNE
MK

GB

BG

RO

H

PL

SK

Ccz

D

UA
RUS



UNavodila za uporabo ........ccccccevvvvvvvvninninnnnnn. 3

Upute za uporabu .......ccccoviiiiniiin 6
Uputstvo za upotrebu ........cccccevvvvvvvevninvnnnnnnns 9
YnatcTBa 3a ynoTpeba ...........cccceeeviieeeenne 12
Instruction manual .......ccccccevvviiiiiinneeennens 16
MHcTpyKuMm 3a ynoTpeba ................ccueeeenns 19
Manual de utilizare.........cccocvvvveeeiiiciiinennnn, 23
Hasznalati utasitas ...................ccoocc. 26
Instrukcja obstugi ..........ccoceeiiiiiinii 29
Navod na obsluhu ... 33
Navod na pouziti ..............cccevvvvivvniiininininnnnn, 36
Gebrauchsanweisung ......cccccceeeviiieeeininnenn, 39
IHCTpYKUiA 3 ekcnnyaTaWil...........cccvveeeeeen.. 42
UHCTpYKLUMA NO 3KCnNyaTauuMm ................... 45






NAVODILA ZA UPORABO Sl

Opis:

Stikalo za nastavitev hitrosti

Gumb za sprostitev vecfunkcijske glave
Snemljiv pokrov pogona nastavkov za mletje
Gumb za sprostitev ohisja lopatke
Pogon nastavkov za mletje

Pokrov sklede

Nerjave€a skleda

Vecfunkcijska glava

. Stepalnik

10. Kavelj za testo

11. MeS$alna lopatka

12. Metlica s silikonsko obrobo

CEONDARWN

Nevarnost!

Pogonsko enoto ne smete potapljati v vodo, niti
izpirati pod tekoco vodo.

Opozorilo

« Pred uporabo aparata pozorno
preberite navodila.

« Pred namescanjem ali odstranjevanjem
nastavkov izklopite aparat.

« Ne segajte v blizino premikajocih se
delov in odprtino na nastavku.

« Aparat uporabljajte le v predviden
namen ter le v gospodinjstvu.
Proizvajalec ne sprejema nikakrsne
odgovornosti, Ce aparata ne
uporabljate pravilno ali ¢e ne
upostevate teh navodil.

« Preverite, Ce se napetost na aparatu
ujema z napetostjo v vasi napeljavi.

« V primeru kakrsne koli napake pri
povezavi oz. prikljucitvi je garancija
nicna.

« Aparat priklopite na ozemljeno
elektri¢no vticnico.

. Ce morate za priklop na elektriéno
omrezje uporabiti podaljSek, mora ta
biti ozemljen. Prav tako preprecite
moznost, da bi se kdo spotaknil oben;.

Takoj po uporabi in pred Cis¢enjem
aparat izklopite iz elektricnega omrezja.
Ce sta nastavek ali aparat
poSkodovana, ju ne uporabljajte.
Poklicite pooblascen servisni center.
Kakrsna koli dela na aparatu, razen
obiCajne nege in CiS¢enja, mora opraviti
pooblasCeni servisni center.

Nikoli ne potopite aparata, prikljucne
vrvice/kabla ali vtika¢a v vodo ali drugo
tekocCino.

Pazite, da priklju¢na vrvica ne bo visela
z delovne povrsine v dosegu otrok.
Prav tako preprecite, da bi priklju¢na
vrvica prisla v stik ali v blizino vrocih
delov aparata ali katerega koli drugega
vira vro€ine ali da bi prisla v stik z
ostrim robom.

Pred menjavo pripomockov ali preden
se priblizate premiCnim delom aparata,
le tega izklopite in ga izkljuite iz
elektricnega omreZja.

Med delovanjem aparata se ne
dotikajte metlice za stepanije, nastavka
za meSanje ali kljuke za mesenje testa.
Uporabljajte le en nastavek naenkrat.
Aparat naj ne deluje neprekinjeno ve¢
kot 5 minut. Pred naslednjo uporabo
naj pociva vsaj 30 minut.

Osebe z zmanjSanimi fiziCnimi,
senzori¢nimi in umskimi zmoznostmi ali
s pomanijkljivim znanjem ter izkuSnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele
ustrezna navodila glede varmne uporabe
aparata in Ce razumejo nevarnosti, ki
SO povezane z njegovo uporabo.



« Nadzorujte otroke, ko so v blizini
aparata in jim preprecite, da bi se igrali
z njim.

« PosSkodovano priklju¢no vrvico sme
zamenjati le proizvajalec ali
poobladceni serviser oz. druga
strokovno usposobliena oseba, saj je
sicer takSno opravilo lahko nevarno.

« Ofroci naj ne uporabljajo tega aparata.
Aparat in priklju¢na vrvica naj ne bosta
dosegljiva otrokom.

« Ofroci naj se ne igrajo z aparatom.

« Ofroci naj ne Cistijo aparata in naj ne
opravljajo vzdrzevalnih opravil na njem
brez ustreznega nadzora.

« Aparat je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in podobnih okoljih.

« Raven hrupa: 72 dB(A)

Ta naprava je oznacena v skladu z
Evropsko direktivo 2012/19/EU glede
odpadne elektricne in elektronske opreme
(WEEE). Ti napotki predstavljajo okvir za
postopke zbiranja in recikliranja odpadne
elektricne in elektronske opreme, veljavne
v celotni Evropi.

Pozor:

Aparat je potrebno postaviti na ravno in stabilno
povrsino.
Naprava je
gospodinjstvu.
Nikoli ne uporabljajte nobenih pripomockov oz.
delov drugih proizvajalcev razen, Ce jih odobri

izkljuéno namenjena uporabi v

Gorenje. Uporaba katerih koli drugih delov
izkljuCuje garancijo.
Pred uporabo
Preden aparat prvi¢ uporabite, ocistite vse

snemljive dele (glej tudi poglavje ‘Cis&enje’).
Preden jo priklopite na elektricno mrezo, preverite
ali je naprava pravilno sestavljena (glej poglavje
‘Splosni opis’).

Za tem vklopite vti¢ prikljune vrvice v stensko
vtiénico.

Uporaba aparata
GNETENJE/MESANJE/STEPANJE:

/

Za optimalne rezultate vasi nastavki omogocajo
nastavitev viSine nad dnom posode. Odvisno od
sestavin lahko v posodi (7) s pokrovom pripravite
do 2,3 kg testa.

1. Potisnite gumb za odklop veéfunkcijske glave (2)
navzgor. Privzdignite vecfunkcijsko glavo in
namestite posodo (7) na podstavek aparata ter jo
obrnite tako, da se zasko¢i v svoj poloZaj. V posodo
najprej dodajte sestavine.

Posodo iz nerjavecega jekla pokrijte s pokrovom ter
namestite nastavek za me$anje, kljuko za mesenje
testa ali metlico za stepanje — odvisno od sestavin
in Zelene teksture. Z obracanjem gredi nastavite
idealno viSino nastavka.

Vecfunkcijsko glavo (8) aparata potisnite navzdol,
dokler ne sliSno ne zaskoci (zasliSi se klik).

Med pripravo lahko dodajate sestavine skozi
odprtino v pokrovu.

Ce Zelite zaustaviti delovanje aparata, obrnite
gumb (2) nazaj na polozaj "0".

Pred prvo uporabo ocistite vse dele aparata z
milnico, nato pa jih izperite in posusite.

Aparat postavite na ravno, Cisto in suho povrsino;
Sele nato ga vklopite v elektricno omrezje.



Nastavek B Stopnie
Vrsta hrane Maksimalna Cas delovanja hi pnj€ Priprava
Ao itrosti
koli€¢ina
Smetana
. (38% 500 ml 3-5 minut 5-6 /
Metlica za x
h mascobe)
stepanje
Beljaki 12 3 minute 5-6 /
Moka 1500 g
Sol 109
Delovanje 1 minuta in 30
Kljuka za Kvas 20¢g sekund pri minimalni hitrosti,
mesenje nato $e 3 minute in 30 sekund /
testa Sladkor 10g na hitrosti 1. Aparat naj ne
deluje dlje kot 5 minut.
Voda (43 °C) 750 g
Mast 309
Moka 200 g
Sladkor v
Narﬁte%\;ikeza prahu 2009 5 minut 3-4 /
J Margarina 200 g
Jajca 4
Ciséenje Garancija in servisne storitve
1. lzklopite aparat iz elektricnega omrezja. Ce potrebujete informacije glede popravil, ali imate
2.  Motorja nikoli ne potopite v vodo in ne  tezavo pri uporabi strojcka vas prosim, da stopite v
postavljajte ga pod teko€o vodo. ObriSite ga stik s Centrom za potro$nike Gorenje v vasi drzavi
do suhega z mehko suho ali rahlo vlazno krpo. (njihovo telefonsko Stevilko najdete v garancijski
3. Za lazje cCiS€enje nastavke takoj po uporabi brosuri). V primeru, da takSnega centra v vasi

hitro izperite. Povsem odstranite nastavek.
Previdno ravnajte z rezili, saj imajo nekatera
ostre robove.

4.  Ce se vasi nastavki razbarvajo zaradi barvil v
hrani (korenje, pomaranée itd.), jih nezno
zdrgnite s kuhinjsko brisato, namogeno v
jedilno olje, nato pa jih oCistite kot obi€ajno.

Skrb za okolje

Ta oznaka pomeni, da proizvoda v Evropski uniji
ne smete zavreCi skupaj z ostalimi
gospodinjskimi odpadki. Da preprecite
morebitno Skodo za okolje in Elovesko
zdravje, ki jo lahko povzro€i
nekontrolirano odlaganje odpadkov,
poskrbite za bo aparat ustrezno recikliran, kar
prispeva k trajnostni ponovni uporabi materialnih
virov. Aparat vrnite preko sistema za vracanje in
zbiranje ali pa se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste kupili aparat. Prodajalec lahko poskrbi
za recikliranje aparata, ki bo varno za okolje.

drZavi ni, poveZite se s krajevnim prodajalcem
Gorenjevih izdelkov, ali pokli€ite osrednjo servisno
sluzbo Gorenja za gospodinjske aparate.

_ GORENJE
VAM ZELI VELIKO UZITKOV OB
UPORABI TEGA APARATA

Pridrzujemo pravico do sprememb!

Samo za osebno rabo!




UPUTE ZA UPORABU

Opis:

CEONDARWN

Prekida¢ za podeSavanje brzine

Gumb za otpustanje multifunkcijske glave
Odstranjivi pokrov pogona nastavaka za mijevenje
Gumb za otpustanje kucista oStrice

Pogon nastavaka za mijevenje

Pokrov zdjele

Nehrdajuc¢a zdjela

Multifunkcijska glava

Metlica za muéenje

10. Spirala (kuka) za tijesto
11. Lopatica za mijeSanje
12. Flex metlica za mijeSanje

Opasnost!

Pogonsku jedinicu nemojte uranjati u vodu, niti
ispirati pod teku¢om vodom.
Upozorenje

Prije uporabe paZljivo procitajte upute
za uporabu.

Prije  pricvrSivanja ili
nastavaka,  odnosno
obavezno iskljucite uredaj.
Prste drzite podalie od pomicnih
dijelova uredaja i otvora na prikljuccima.
Uredaj se moze koristiti iskljucivo u
kucanstvu, sukladno njegovoj namjeni.
ProizvodaC ne moze preuzeti nikakvu
odgovomnost za nepravilnu uporabu
uredaja, ili uporabu u suprotnosti s ovim
uputama.

Uredaj ne smijete ostaviti da radi bez
nadzora, a naro€ito u nazoénosti djece
ili invalidnih osoba.

Provjerite da li napon uredaja, naveden
na naljepnici s podacima, odgovara
naponu vaSe kuéne elektricne
instalacije.

Bilo kakvo nepravino prikljucenje
automatski ponistava uvjete garancije.
Uredaj mora biti ukopfan u uzemljenu
utiCnicu.

skidanja
prikljucaka

CRO

Ako ste prisiljeni koristiti produzni kabel,
ovaj mora takoder biti pravilno uzemijen,
i mora biti polozen tako da se nitko ne
moze na njega spotaci.

Uredaj iskopCajte iz  elektriCne
instalacije  prije  svakog Ciscenja,
odnosno uvijek kad naprava ne djeluje.
Nemoijte koristiti oStecene ili nepravilne
nastavke, odnosno prikljucke. U takvim
sluCajevima radije zatraZite pomo¢
ovlastenog servisnog centra.

Bilo kakve zahvate na uredaju, osim
redovitog CiS¢enja i njege, mora obaviti
ovlasteni servisni centar.

Uredaj, prikljuni kabel, ili utikaC
nemojte uranjati u vodu niti bilo kakvu
drugu tekucinu.

Priklju¢ni kabel ne smije visjeti tako da
bude na dohvat ruke djeci, niti tako da
dode u dodir s vru¢im dijelovima
uredaja, s drugim izvorima toplote, ili s
bilo kakvim oStrim rubovima, odnosno

predmetima.
Ukoliko utvrdite da je prikljucni kabel ili
njegov utikaC oSteCen, smjesta

prestanite koristiti uredaj. Da ne bi doslo
do ozljeda, neka zamjenu obavi stru¢no
osposobljen servisni centar.

Prije zamjene prikljucka, odnosno prije
no Sto se priblizite pomicnim dijelovima
dok uredaj radi, iskljucite ga i iskopCajte
iz elektrine mreze.

Tijekom rada uredaja nemojte dirati
metlicu za muéenje, lopaticu za
mijeSanje, ili spiralu za mijeSenje tijesta.
Istovremeno smijete koristiti samo jedan
nastavak, odnosno prikljucak.



« Naprava ne smije djelovati duze od 5
minuta neprekidno: Prije  ponovnog
upucivanja u rad morate napraviti
stanku od najmanje 30 minuta.

« Osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili
umnih sposobnosti, odnosno osobe s
nedostatkom znanja i iskustava smiju
koristiti uredaj samo pod odgovarajucim
nadzorom, ili ako su upuceni u rad
uredaja i ako razumiju sve opasnosti
povezane s njegovom uporabom.

« Djecu morate nadzirati i ne dozvoliti im
da uredaj koriste kao igracku.

- Da bi izbjegli eventualne ozljede, neka
oStecen prikljuéni  kabel zamijeni
proizvodac, njegov ovlasteni serviser, li
neka druga strutno osposobliena
osoba.

« Djeca neka ne koriste uredaj. Naprava i
prikljuéni kabel ne smiju biti na dohvatu
djece.

« Djeca neka se ne igraju napravom.

« Takoder neka djeca ne Ciste uredaj niti
obavljaju bilo kakve zahvate na
odrZavanju bez odgovarajuéeg nadzora
odraslih.

« Uredaj je dozvolieno koristiti iskljuéivo u
kucanstvu i sliénim sredinama.

« Razina Sumova: 72 dB(A)

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU glede otpadne
elektricne i elektronske opreme (WEEE).
Upute iz direktive predstavljaju okvir za
postupke zbrinjavanja i recikliranja
otpadne elektricne i elektronske opreme,
vazece u Citavoj Europi.

Paznja:

Uredaj je potrebno postaviti na ravnu i stabilnu
povrsinu.

Naprava je iskljuCivo namijenjena uporabi u
kuc¢anstvu.

Nikad nemojte Koristiti nikakve druge prikljucke,
odnosno nastavke drugih proizvodaca, osim ako ih
odobri Gorenje. Uporaba bilo kakvih drugih
priklju¢aka ponistava garanciju.

Prije prve uporabe

Prije no Sto uredaj pocnete koristiti po prvi puta,
ocistite sve odstranjive dijelove (pogledati takoder
poglavlje ‘Ciséenje’).

Prije no $to uredaj ukopcate u elektricnu struju,
provjerite da li je naprava pravilno sastavljena
(pogledati poglavlje ‘Opéi opis’).

Nakon toga ukopcCajte utika¢ priklju¢nog kabela u
zidnu uti¢nicu.

Uporaba aparata
MUESENJE/MUJESANJE/MUCENJE:

//

Vasi nastavci omoguéavaju podeSavanje visine
iznad dna posude, <c&ime mozete postici
najoptimalnije rezultate. Ovisno 0 sastojcima,
zdjela (7) s pokrovom omoguéuje vam da napravite
i do 2,3 kg tijesta.

1. Gumb za otpustanje multifunkcijske glave (2)
gurnite nagore. Podignite multifunkcijsku glavu, i
namjestite zdjelu (7) na postolje uredaja. Zatim je
okrenite, tako da se uglavi u svoj polozaj. U zdjelu
sada mozete stavljati sastojke.

Zdjelu iz nehrdajuc¢eg Celika pokrijte pokrovom i
namjestite nastavak za mijeSanje, kuku (spiralu) za
mijesSenje tijesta, ili metlicu za muéenje — ovisno o
sastojcima i o Zeljenoj teksturi. Okretanjem osovine
podesite idealnu visinu montiranog nastavka.
Multifunkcijsku glavu (8) uredaja gurnite u smjeru
nadolje, dok ne zaCujete da se je uglavila (Cuje se
klik).

Tijekom pripreme mozZete dodavati
ubacuijuci ih kroz otvor u pokrovu.

sastojke



Ukoliko zelite zaustaviti djelovanje uredaja, gumb
(2) okrenite natrag u polozaj "0".

Prije prve uporabe sve dijelove uredaja operite
sapunicom, a zatim ih isperite i obriSite da budu
suhi.

Uredaj stavite na ravnu, €istu i suhu povrsinu. Tek

2. Motor nikad nemojte uranjati u vodu, i nemojte
ga stavljati ispod tekuce vode. ObriSite ga da
bude suh koriste¢éi meku suhu ili malo
navlazenu krpu.

3. ZalakSe ciScenje nastavke na brzinu isperite
odmah nakon uporabe. Svaki nastavak skroz

nakon toga mozete ga ukopcati u elektricnu odstranite. Pazljivo rukujte oStricama, jer su
instalaciju. vrlo oStre i na rubovima se mozete ozlijediti.
. 4.  Ukoliko dode do promjene boje na nastavcima
Cié(’;enje zbog djelovanja prirodnih boja u namirnicama
o Lo . (npr. mrkva, narance, itd.), njezno ih izribajte
1. Uredaj iskljucite i iskopCajte iz elektricne kuhinjskim ubrusom namogenim u jestivo ulje,
instalacije. a zatim ih dalje Cistite kao i obiéno.
Nastavak Vrsta hrane Maksimalna Vrijeme rada Stuparlgjdt;rzme Priprema
koli¢ina
. Vrhnje (38 % .
erritjlzl':(;ijia mgsnot_ig) 500 ml 3-5 r'r-1|nuta 5-6 /
Bjelanjci 12 3 minute 5-6 /
Brasno 1500 g
) Sol 109 Rad 1 minutu i 30 sekundi na minimalnoj
Szgrrilﬁe(ékeurlaz) vaasac 209 brzini,'a' zatim joéA3 minute i 3Q sekundi] /
tiiesta Secer 10g na brzini 1. Uredaj neka ne radi duze od
Voda (43 °C) 7509 5 minuta.
Mast 30¢g
i} Brasno 200 g
Nas“tayak. za Secer u prahu 200 g 5 minuta 3-4 /
mijeSanje Margarin 200 g
Jaja 4

Briga za okolinu

Ova oznaka znaci da u granicama Europske unije
ovaj uredaj ne smijete odbaciti zajedno s
ostalim kuc¢anskim otpadom. Da bi
sprijeCili mozebitno Stetno djelovanje na
okolinu i Covjekovo zdravlje koje bi moglo
biti posljedica nekontroliranog odlaganja
ovakvih otpadaka, istroSeni uredaj morate zbrinuti
na pravilan nacin, dakle pobrinuti se da bude
pravilno recikliran, ¢ime ¢ete pridonijeti odrzivoj
ponovnoj uporabi materijalnih izvora. Preko
sustava za vracanje i zbrinjavanje uredaj predajte
takvom centru, ili se obratite prodavacu kod kojeg
ste uredaj kupili. Prodava¢ ¢e se pobrinuti za
recikliranje aparata na nacin koji je siguran za
okolinu.

Garancija i servisne usluge

Ukoliko trebate informacije u vezi popravaka, ili ako
naletite na kakav problem pri uporabi uredaja
molimo vas da nazovete Gorenje Centar za pomo¢
korisnicima  Gorenje u vasSoj drzavi (njihov
telefonski broj naci éete u garancijskoj brosuri).
Ukoliko u va$oj drzavi ne postoji takav centar,
povezite se s lokalnim prodavatem Gorenje

proizvoda, ili pozovite sredi$nju servisnu sluzbu
Gorenja za kuéanske aparate

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
UREDAJEM!

Pridrzavamo pravo na izmjene!



UPUTE ZA UPOTREBU

Opis:

CEONDARWN

Prekida¢ za regulisanje brzine

Dugme za otpustanje viSenamenske glave
Poklopac pogona nastavaka za mlevenje
Dugme za otpustanje kucista se€iva
Pogon nastavaka za mlevenje

Poklopac ¢inije

Nerdajuca radna €inija

ViSenamenska glava

Metlica za muéenje

10. Spirala (kuka) za testo
11. Lopatica za meSanje
12. Flex metlica za mijeSanje

Opasnost!

Pogonsku jedinicu nemojte potapati u vodu, i
nemoijte je ispirati pod teku¢om vodom.
Upozorenje

Pre upotrebe paZljivo procitajte upute za
upotrebu.

Pre uglavijivanja ili skidanja nastavaka,
odnosno priklju¢aka obavezno iskljucite
aparat.

Prste drzite dalje od pomicénih delova
aparata i otvora na prikljuccima.

Aparat sme da se koristi iskljuCivo u
domacinstvu, u skladu sa njegovom
namenom. ProizvodaC ne moze
preuzeti nikakvu odgovornost za
nepravilnu primenu aparata, ili upotrebu
u suprotnosti s ovim uputstvima.
Aparat ne smete ostaviti da radi bez
nadzora, a narocito u prisustvu dece ili
invalidnih lica.

Proverite dali napon aparata naveden
na nalepnici sa podacima, odgovara
naponu vaSe kuéne elektricne
instalacije.

Bilo kakvo nepravino prikljucenje
automatski ponistava uslove garancije.
Aparat treba da bude ukopdan u
uzemljenu utiénicu.

SRB

Ako ste prisilieni koristiti produzni kabl,
ovaj mora takode biti ispravno uzemiljen,
i mora biti polozen tako da se niko ne
moze o njega spotaci.

Aparat  iskopCajte iz  elektricne
instalacije pre svakog  CisCenja,
odnosno uvek kad naprava ne radi.
Nemoijte koristiti oStecene ili nepravilne
nastavke, odnosno prikljucke. U takvim
sluCajevima radije se obratite za pomo¢
ovlad¢enom servisnom centru.

Bilo kakve zahvate na aparatu izuzev
redovitog CiS¢enja i nege mora obaviti
ovlasceni servisni centar.

Aparat, prikljucni kabl, ili utika¢ nemojte
potapati u vodu niti u bilo kakvu drugu
teCnost.

Prikljucni kabl ne sme da visi i tako bude
na domasaju dece, niti tako da dode u
dodir s vru¢im delovima aparata, sa
drugim izvorima toplote, ili sa bilo

kakvim  oStrim  ivicama  odnosno
predmetima.

Ukoliko utvrdite da je prikljucni kabl ili
njegov  utkac  oSteen, smesta

prestanite koristiti aparat. Da ne bi do$lo
do povreda neka zamenu obavi stru¢no
osposobljen servisni centar.

Pre zamene prikljucka, odnosno pre
nego se priblizite pomicnim delovima
dok aparat radi, iskljucite ga i iskopCajte
iz elektrine mreze.

Tokom rada aparata nemojte dirati
metlicu za muéenje, lopaticu za
mesSanje, ili spiralu za meSenje testa.
Istovremeno smete koristiti samo jedan
nastavak, odnosno prikljucak.



« Naprava ne sme da radi duze od 5
minuta neprekidno. Pre ponovnog
upucivanja u rad treba napraviti pauzu
od najmanje 30 minuta.

« Lica smanjenih fizickih ili mentalnih
sposobnosti,  odnosno  lica s
nedostatkom znanja i iskustava smeju
koristiti aparat samo pod odgovarajucim
nadzorom, ili ako su upuceni u rad
aparata i ako razumeju sve opasnosti
povezane s njegovom upotrebom.

« Decu treba kontrolisati i ne dozvoliti im
da aparat koriste kao igracku.

- Da bi izbegli eventualne povrede, neka
oSteen  prikljuéni  kabl ~ zameni
proizvodac, njegov ovlaceni serviser, ili
neko drugo struéno osposobljeno lice.

« Deca neka ne koriste aparat. Naprava i
prikljucni kabl ne smeju biti na domasaju
dece.

« Deca neka se ne igraju napravom.

« Takoder neka deca ne Ciste aparat niti
obavljgju bilo kakve zahvate na
odrzavanju bez odgovaraju¢eg nadzora
odraslih.

« Aparat je dozvoljeno koristiti iskljuCivo u
domacinstvu i slicnim sredinama.

« Nivo Sumova: 72 dB(A)

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa
Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi
otpadne elektricne i elektronske opreme

(WEEE). Uputstva iz direktive predstavljaju
okvir za postupke odlaganja i recikliranja
otpadne elektricne i elektronske opreme,

vazece u celoj Evropi.

Paznja:

Aparat treba da bude postavljen na ravnu i stabilnu
povrsinu.
Naprava je
domacinstvu.
Nikad nemojte koristiti nikakve druge prikljucke,
odnosno nastavke drugih proizvodaca, izuzev

isklju¢ivo namenjena upotrebi u

ukoliko ih odobri Gorenje. Upotreba bilo kakvih
drugih priklju€aka ponistava garanciju.

Pre prve upotrebe

Pre no Sto aparat pocnete koristiti po prvi puta,
ocistite sve odvojive delove (pogledati takoder
poglavije ‘Ci¢enje’).

Pre no Sto aparat ukopCate u elektricnu struju,
proverite da li je naprava pravilno sastavljena
(pogledati poglavlje ‘Opsti opis’).

Nakon toga ukljucite utika¢ prikljuénog kabla u
zidnu uticnicu.

Upotreba aparata
MESENJE/MESANJE/MUCENJE:

Vasi nastavci omoguéavaju podeSavanje visine
iznad dna radne Ccinije, ¢ime mozete postici
najoptimalnije rezultate. Ovisno o sastojcima, ¢inija
(7) s poklopcem omogucuje vam da napravite i do
2,3 kg testa.

1. Dugme za otpustanje viSenamenske glave (2)
gurnite nagore. Podignite viSenamensku glavu, i
namestite Ciniju (7) na postolje aparata. Zatim je
okrenite tako da se uglavi u svoj polozaj. U €iniju
sada mozete stavljati sastojke.

Ciniju iz nerdajuceg &elika pokrijte poklopcem i
namestite nastavak za mesanje, kuku (spiralu) za
meSenje testa, ili metlicu za mucéenje — ovisno o
sastojcima i o trazenoj teksturi. Okretanjem osovine
reguliSite idealnu visinu montiranog nastavka.
Visenamensku glavu (8) aparata gurnite u smeru
nadole, dok ne zacujete da se je uglavila (Cuje se
klik).

Tokom pripreme mozete dodavati
ubacujuci ih kroz otvor u poklopcu.
Ukoliko zelite zaustaviti rad aparata, dugme za
regulisanje (2) obrnite nazad u polozaj "0".

sastojke



Pre prve upotrebe sve delove aparata operite
sapunicom, a zatim ih isperite i obriSite da budu

ObriSite ga da bude suv koriste¢i meku suvu
ili malo vlaznu krpu.

Suvi. 3. Za lakse Ciscenje nastavke na brzinu isperite
Aparat stavite na ravnu, Cistu i suvu povrSinu. Tek odmah nakon upotrebe. Svaki nastavak skroz
nakon toga mozete ga ukljuciti u elektricnu odstranite. PaZljivo rukujte secivima, jer su
instalaciju. veoma oStra, i na ostrim ivicama mozete da se
. povredite.
Ciééenje 4.  Ukoliko dode do promene boje na nastavcima
. . L . zbog delovanja prirodnih boja u namirnicama
1. Apara'tv |sk.|Ju0|te i izvucite priklju¢ni kabl iz (npr. Sargarepa, naranée, itd.), nezno ih
elektricne instalacije. ] ] izribajte kuhinjskim ubrusom natopljenim u
2. Motor nemojte nikad potapati u vodu, i jestivo ulje, a zatim ih dalje gistite kao i obiéno.
nemojte ga stavljati pod mlaz tekuce vode.
Nastavak Vrsta hrane Maksimalna Vreme rada Step(ragdt;rzme Priprema
koli¢ina
. Pavlaka (38 % .
erritjlzl':(;ijia masnoé(_e) 500 ml 3-4 r'r-1|nuta 5-6 /
Belanci 12 3 minuta 5-6 /
Brasno 1500 g
) So 109 Rad 1 minut i 30 sekundi na minimalnoj
Sf;riiézﬁ?:) vaasac 209 brzini,'a' zatim jo$ 3 minuta i 3Q sekundJi /
testa Secer 109 na brzini 1. Aparat neka ne radi duze od
Voda (43 °C) 7509 5 minuta.
Mast 30¢g
i} Brasno 200 g
Nasta}valf za Secer u pnjahu 200 g 5 minuta 3-4 /
mesanje Margarin 200 g
Jaja 4

Briga za zivotnu sredinu

Ova oznaka znadi da u granicama Evropske unije
ovaj aparat ne smete odbaciti zajedno s
ostalim otpadom iz domacinstva. Da bi
sprecili eventualno Stetno delovanje po
okolinu i po zdravlje ¢oveka koje bi moglo
da bude posledica nekontrolisanog
odlaganja ovakvih otpadaka, istro$eni aparat treba
odstraniti na pravilan nacin, dakle treba da se
postarate da bude pravilno recikliran, ¢ime cete
pridoneti odrzivoj ponovnoj upotrebi materijalnih
resursa. Preko sistema za vraéanje i recikliranje
aparat predajte takvom centru, ili se obratite
prodavcu kod kog ste aparat kupili. Prodavac ¢e se
postarati za recikliranje aparata na nacin koji je
bezbedan za okolinu.

Garancija i servisne usluge

Ukoliko trebate informacije u vezi popravaka, ili ako
ste naisli na neki problem u upotrebi aparata
molimo vas da nazovete Gorenje Centar za pomo¢
korisnicima Gorenje u vaSoj drzavi (njihov
telefonski broj naéi ¢ete u garantnoj broSuri).
Ukoliko u vaSoj drzavi ne postoji takav centar,
povezite se s lokalnim prodavcem Gorenje
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proizvoda, ili pozovite centralnu servisnu sluzbu
Gorenja za kuéanske aparate

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo naizmene!



YMNATCTBO 3A KOPUCTEHE MK

MpekvHyBaY 3a AoTepyBakse bpanHa
Konue 3a ocnoboaysarse Ha
nosekedyHKLMCKaTa rnasa

OTCTpaHnvB Kanak Ha MOrOHOT Ha NPUKITYHOLIM
3a Mernewe

Konye 3a ocnobopysarse Ha KyRVLITETO Ha
ronarkara

[MoroH Ha npuKyYoLW 3a Menex-e

Kanak Ha 1YuHvjaTta

YuHuja wro He 'procysa
MosekedyHKUMCKa rMaBa

Matunka

. Kyka 3a Tecto
. lonaTka 3a meLuam-e
12.

Kyka 3a Tecto flex

OnacHoct

He ro ctaBajTe MOTOPOT Ha anapaToT BO BoAa
1 He ro nnakHeTe nog 4vyewma.

MepKVI Ha npeTna3nnBoCT

BHumaTenHo npouutajte ru
WHCTPYKLMUTE NMPEeS KOPUCTEHE Ha
anapartor.

WcknyyeTe ro anapatot npeg,
CTaBatbe W BafleHe Ha J04aTOKOT.
[pxeTe i npcTuTe noganeky og
MOLBWKHUTE [ENOBU 1 OTBOPAH-ETO
Ha [OAATOKOT.

KopwcTeTe ro anapatoT camo 3a
HameHeTaTa aomaluHa ynotpeba.
[MpOM3BOAMTENOT He CHOCyBa
HUKaKBa OLrOBOPHOCT JOKOMKY
anapatoT e npeameT Ha
HecooABeTHa ynoTpeba unm
HenpuapXyBare [0 UHCTPYKLUMTE.
MpoBepeTe Aanu BonTaxara Ha
anapatoT ce coBMnara co BaL1oT
eNTeKTPUYEH CUCTEM.

Cekoja rpeLuka BO MoBP3yBaH-ETO ja
MOHWLLITYBA rapaHumjaTa.

Anapatot Tpeba aa buae npuknyyeH
BO 3a3eMjeH MpUKITy4OK 3a CTpyja.

[loKorKy KOpUCTUATE ENEKTPUYEH
npogomkeH kaben, uctmot Tpeba fa
Brae 3a3eMjeH 1 fa ce ocurypare
HUKO] A He Ce COMHe Of Hero.
VcknyyeTe ro anapatot of
MPUKIY4OKOT 3a CTpYja kora ke
3aBpLunTe co ynotpeba v npea
YUCTEHE.

He ro kopucTeTe 40AATOKOT W/ Mnm
anaparoT aKo € OLUTETEH.
KoHTakTupajTe ro oBnacteHnoT
CepByC.

Cekoja pononHuTenHa paboTa Ha
anapaToT OCBEH OAPXYBaHETO 1
yncTereTo Tpeba aa buae
W3BpLLEHA Of CTPaHa Ha OBNacTeH
CepByC.

He ro notonysajTe anaparor,
kaGenoT unv NpUKy4oKOT BO BOAA
WN1 BO [pyra TEYHOCT.

He ro ocTaBajTe kabenoT aa B1CK BO
6ruanHa Ha geua, aa buge Bo
©nm3nHa nnm Bo onup €o TonnuTe
[EN0BI Ha anapartor, Apyr U3BOp Ha
TONMMHA Urv ocTap pab.

VcknyyeTe ro anapatoT v u3sageTe
ro MPUKNYYOKOT Of CTPYja Npes Aa
M CMeHUTe JoAaToLMTE Uk fa ce
L06nMK1Te [0 NOLBWKHUTE AENOBH.
He rv gonvpajre matankara,
CEYMIIOTO 3a MUKCEp M KykaTa 3a
MeCere Jofeka anapatot paboTu.
[opatouuTte KOpUCTETE M efieH Mo
efleH.

He ro kopucTeTe anapatoT noseke
o4 5 MuHyTH 6e3 npekuH. OcTtaBeTe



ro 30 MMHYTK Ha nay3a npeg,
MOBTOPHO Aa ro ynoTpedure.
AnapaTtoT MOXe [ia ro Kopucrar
FIYHOCTMN CO HaMasneHu hU3nYKm,
CEH30PHY 1 MEHTANHM CrIOCOBHOCTY
NN HeJoCTaTOK HA CKYCTBO W
3Haetse OKOMKY ce Noa Haa3op 3a
6esbenHa ynotpeba Ha anapatoT 1
LOKONKY ja pasbupaat
noTeHUMjasiHaTa OnacHoCT.

[euata Tpeba aa bupat nog Hagsop
3a fja He C1 urpaar co anaparor.
[okonky kabenoT 3a HanojyBatse e
OLLTETEH, UCTOT Tpeba Aa ce 3ameHu
0f, Npou3BeayBaYo0T,CEPBUCEPOT
UMW CIMYHO OBMACTEHO NuLe 3a Aa
ce 13berHe onacHoCT.

[euata He Tpeba aa ro kopucrat
anapartoT. YysajTe ro anapatoT u
kabnuTe noganeky o4 fodar Ha
peua.

[euarta He Tpeba aa cu urpaart co
anapatoT Unn 4a U3BpLUyBaaT
3afauu 3a ogpxyBarse 6e3 Haazop.
He ro kopucTeTe anapatoT AOKOMKy
POTMPAYKOTO CUTO WK 3aLUTUTHUOT
kanak e OLITETEH UMK UMa BUATNBM
NyKHaTUHW.

OBoj anapart e HaMeHeT 3a
AomaluHa ynotpeba

MmacHoct: 72 dB (A)

OBoj anapart e ogbenexaH cnopep
EBponckata gupektuBa 2012/19/EY 3a
OTnap op eneKkTpMYHa M eneKkTpoHCcKa

onpema (WEEE). OBa ynatcTBO
npeTcTaByBa pamKa Ha eBpornckaTa
BanuAHOCT 3a BpaKkake U peuuKnupate
Ha oTnaj oA enekTpU4yHa U eneKTPoHCKa
onpema.
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Mepku Ha npeTnasnMBOCT

Cekorall noctaByBajTe ro anapatoT Ha paMHa
1 cTabunHa noBpLUMHa.

He ro apxeTe LUMTPYCHWOT ApXay Nogonro og
10 MUHYTK 6E3 NPEKUH.

OBoj anapat e eQnHCTBEHO HaMEHET 3a
AomallHa ynoTtpeba.

Hwukoral He KopucTeTe AogaToum Unu A4enosu
of APy Npou3BOAMTENV OCBEH ako He ce
oBnactenu og lopewe. Bo cnyyaj ga rm
KOPUCTUTE Norope cnomeHaTuTe AenoBu
rapaHuujaTa ke 6uge noHuwTeHa.

Mpea ynotpeba

WcunucteTe rm cuTe ogaenHn Aenosm kora ro
ynoTtpebysaTe anapaToT 3a nps nat (Buan
Yuctemne)

MposepeTe Aanu anapaToT e CO0ABETHO
cocTaBeH MnpeA Aa ro nNpuknyvute Bo
NPUKIY4OKOT 3a CTpyja (Buan [eHepanH onuc).
MpuknyyeTe ro NPUKNY4YOKOT BO LUTEKEP.

Ynotpe6a Ha anapaToT

CEYUNIO 3A MUCKEP/MATANKA/ KYKA
3A MECEMWE

[opaTounTe nmaat cuctem 3a npunaroayBare
Ha BUCMHATa Haja [HOTO Ha cafoT 3a
NOCTUrHyBake Ha onTUManHu pesyntatu. Bo
3aBUCHOCT Of NpupoAaTa Ha COoCTojKuTe, capoT
(7) co kanakoT MOXe Aa ce KOpUcTK 3a
noAroToBka Ha 2,3 Kunorpamu cmeca.

1. TNpuTrcHeTe ro Harope Kon4eTo 3a
ocrnoboayBatse 3a MynTUAYHKLMOHaNHaTa
rmasa (2), nogurHeTe ja rnaeara v notoa
cTaBeTe ro cagoT (7) Bo anapaToT BpTejiu ro
[oAeka He ce HaMecTu Ha nonoxbara.
penxoaHo craBeTe rm COCTojKkMTE BO CaoT.



MokpujTe ro cagoT o HeprocyBaYkn Yenvk co
KanakoT 1 CTaBeTe ro CeYUrIoTo 3a MUKCep,
KyKaTa 3a Mecete Unv matarnkara (o
3aBMCHOCT Of rycTuHaTa Koja ja

UYucrtemwe

1.

M3BapgeTe ro anaparoT o/ NpYKITy4oK 3a
cTpyja.

npedbepupare). MpuriaroaeTe ja BACHHATA CO 2. Hukoralu He ro cTaBajTe MOTOPOT Nod Boga
BpTetbe Ha BPATUrOTO: NpuUraroseTe m unu nog Yeluma. M3bpuiuete ro co cysa unm
[ofaToLmTe Ha uaeanHara nornox6a. nonyenaxHa kpna.
MpuTuCHeTe ja Hapomny 3. 3anonecHo uMcTere HabpavHa crnakHeTe
MyNTUdDYHKLMOHaNHaTa rnasa (8) Ha anapatoT v nopatoumTe o yriotpeta. Lienocko
[AOAeKa He CRYLLHETE KIKarbe. 13BajeTe ro JOAATOKOT 3a MUKCEP.
3a BpeMe Ha NOAroToBKATa MOXe Aa BHumatenHo pakyBajTe co ceumnara buaejiv
[JlofaBaTe COCTOjKM HU3 OTBOPOT BO KanakoT. HEKOM Of1 HMB Ce OCTPU.
3a Jja ro MpekMHeTe paBoTeH-ETO Ha anapaToT 4. Axo poparoumTe ce 06oeHn oa xpara
CBpTETE 0 KOM4eTo (2) Ha 0. (MOpKOBM, NOPTOKANM) HEXHO M3BpHULLIETE T
Mpen npsaTa ynoTpeba ncumcTeTe m cute CO KyJHCKa Kpria noTorneHa Bo Macrio 3a
[IeTI0BU Ha I0AATOLMTE CO CanyHuULa 1 Boaa, TOTBEH:E U NOTOA UCHUCTETE M Ha
VCrrakHeTe W CYLLIETE M. BOOGU4AEHMOT HaUMH.
CragerTe ro anaparoT Ha pamHa, Y1cTa 1 cyea
NOBPLUMHA ¥ NOTOa NPUKITyYeTe ro.
LOopaTok XpaHa Makcumanto Bpeme Ha Bp3uHun MopgroTtoBka
A P KONU4ecTBO obpaboTtka P A
Kpem (38%
pem (38% 500 ml 3-5 MUHYTHK 5-6 /
mMacTtu)
Martanka
Berno jajue 12 napuura 3 MUHYTH 5-6 /
BpawHo 1500 g
Con 10
9 O6pabotka 1 muHyTa 1 30
CeKyHAU Ha MUHMManHa
Keace 20
Kyka 3a H 9 6p3uHa, 1 NoToa ywTte 3 MUHYTH /
Mecere lWeke 10 n 30 cekyHam Ha | 6p3nHa. He
P Y ro KopucTeTe anapaToT noBeke
o4 5 MUHYTK.
Bopa (43°C) 750 g A y
CBuHcKa macT 30g
BpalwHo 2009
LLlekep BO
Ceuuno 3a 200
npas 9 5 MUHYTU 3-4 /
MUKcep
MaprapuH 2009
Jajua 4 napuyvta
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OkonunHa

OBoj cumbon o3HayyBa Jeka OBOj
npou3Boa He TpebGa fa ce ucdpna

3ae[HO CO OCTaHaTWOT OTNag oA
[OMaKMHCTBO Ha TeputopujaTa Ha EY. 3a —
[a ce crpeyun notTeHuujanHa WwreTa Ha okonmHaTa
1 YOBEKOBOTO 3/ipaBje O HEKONMHTPONUpaH oTnag,
ce npenopadysa 04roBOpHO Aa ro peuuknupare
3a fja npoMoBMpaTe ogpxnuea peynotpeba Ha
martepujanHun pecypcu. 3a aa ro spatute
ynoTpebyBaHWOT anapaTt Be MonuMe Aa rv
KOpUCTUTE CUCTEMUTE 3a Bpakake U cobmpare
UM KOHTAKTMPajTe ro NpoaaBaYvoT of Kafe LTo
CTe ro Kynune npou3BofoT. Tue moxar ga ro
ofHecart oBoj npon3Bop Ha 6e36eqHO
peuvKknmpame.

FapaHuuja n cepBuc

[okornky Bu e noTpeba uHgopmaumja unu umare
npobnem, Be MONMMe KOHTaKTupajTe ro Mopexe
LIeHTapoT 3a rpwpka Ha KOPMCHWLM BO Ballata
3emja (TenedoHckoT 6poj ke ro HajaeTe BO
MeryHapoaHaTa rapaHuuja). [lokonky Hema
LieHTap 3a rpmka Ha KOpMCH/LM BO BallaTa 3emja,
obpaTeTe ce [0 NOKaNHWOT AUIep Ha ropere nnm
KOHTaKTupajTe ro oaaenoT 3a AoMallHM anapaTtu
Ha ropeme.

Camo 3a nuyHa ynoTpeb6a!

FOPEHE BU NMOCAKYBA CO
3A0O0BOJICTBO OA 'O KOPUCTUTE
AMAPATOT

o 3aap:KyBamMe NPaBOTO HA MpOMeHH!
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INSTRUCTION MANUAL EN

Speed control switch

Release button for multifunction head
Removable cover for mincer power outlet
Release button for Cutter housing
Power outlet for mincer

Bowl cover

Stainless steel bowl

Multifunction head

. Whisk

10. Dough hook

11. Mixer blade

12. Flex beater

CENDORWN S

Danger

Do not immerse the motor unit in water nor
rinse it under the tap.

Warning

« Carefully read the instructions before
using your appliance.

. Switch off the appliance before fitting
and removing the attachment.

- Keep your fingers away from moving
parts and the opening on the
attachment.

« Only use the appliance for its
intended domestic use. The
manufacture will not accept any
liability if the appliance is subject to
improper use or failure to comply
with these instructions.

« Check that the voltage rating of the
appliance matches that of your
electrical system.

« Any connection error will nullify the
guarantee.

« The appliance must be plugged into
an earthed electrical socket.

. Ifyou have to use an electrical
extension lead, it must be earthed
and you should make sure that
noone can trip over it.
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Unplug the appliance as soon as you
have finished using it and before
cleaning it.

Don't use your attachment and/or
appliance if it has been damaged.
Contact an approved service centre.
Any work on the appliance other
than normal care and cleaning by the
customer must be carried out by an
approved service centre.

Do not immerse the appliance, the
power cord or the plug in water or in
any other liquid.

Do not allow the power cord to hang
within the reach of children, to come
close to or into contact with hot parts
of your appliance, any other source
of heat or any sharp edge.

Switch off the appliance and
disconnect it from power supply
before changing accessories or
approaching any moving parts.

Do not touch the whisk, mixer blade
or kneading hook while the appliance
is in operation.

Only use one attachment at a time.
Do not operate the appliance
continuously for more than 5 minutes
at a time. Allow 30 minutes rest
before next use.

Appliances can be used by persons
with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction concerning use of the



appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

« Children should be supervised to
ensure that they do not play with the
appliance.

. Ifthe supply cord is damaged, it
must be replaced by the
manufacturer, service agent or a
similarly qualified person, in order to
avoid a hazard.

« This appliance may not be used by
children. Keep the appliance and its
cord out of reach of children.

« Children may not play with the
appliance.

« Children may not clean the appliance
or perform user maintenance tasks
on it without supervision.

« This appliance is intended to be
used in household and similar
applications.

« Noise level: 72 dB(A)

This appliance is marked according to
the European directive 2012/19/EU on
Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE). This guideline is the
frame of a European-wide validity of
return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.

Caution

Always place the appliance on a flat, stable
surface.

Do not use the citrus press longer than 5
minutes without interruption.

This appliance is intended for household use
only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers unless they are authorized by
Gorenje. In case you use these accessories the
warranty will be canceled.
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Before use

Clean all detachable parts before using the
appliance for the first time (see chapter
‘Cleaning’).

Make sure the appliance is assembled properly
(see chapter ‘General description’) before you
plug it in the wall socket.

Put the plug in the wall socket.

Using the appliance
MIXER BLADE/ WISK/ DOUGH HOOK

Your accessories are equipped with a system
for adjusting the height above the bottom of the
bowl for optimum results. Depending on the
nature of the ingredients, the bowl (7) with its
cover can be used to prepare up to 2.3 kg of
dough.

1. Press the release button for the multifunction
head (2) up, lift the multifunction head then fit
the bowl (7) onto the appliance by turning until it
locks into position. Place the ingredients in bowl
first.

2. Putthe stainless steel bowl cover onto the
stainless bowl and insert the mixer blade, hook
or whisk (depending on the consistency you
prefer). Adjust the height by turning the shaft:
adjust the accessories to the ideal position.

3. Press the multifunction head (8) of the
appliance down until a click is heard.

4. During preparation, you can add ingredients
through the opening in the cover.

5. To stop appliance operation, turn the knob (2)
back to 0.

6. Before using for the first ime, clean all parts of
the accessories with soapy water, rinse and

dry.



7. Place the appliance on aflat, clean and dry 3. For easier cleaning, quickly rinse the
surface and then plug in your appliance. accessories after use. Completely dismantle
the mixer attachment. Handle the blades with
Cleaning care, as some have sharp cutting edges.
1 Unolua th i 4. If your accessories are discoloured by food
) an ug the app |t(;11nce. i iti " it (carrots, oranges etc.), rub them gently with a
2 e(\j/er Immerse te mv(i/.or u.?' !?hwa e;t%r put kitchen towel dipped in cooking oil and then
under running water. Wipe it with a soft dry or clean in the usual way.
slightly damp cloth.
Accessory Food Maximum Operation time Speeds Preparation
amount
0,
fcart‘)*am (38% 500 ml 3.5 minutes 56 /
Whisk
Egg white 12 pcs 3 minutes 5-6 /
Flour 1500 g
Salt 109 Operation 1 minute and 30
seconds at MIN speed, and then
Yeast 209 3 minutes and 30 seconds at |
Dough hook Don’ h /
Sugar 1049 spet_ad. on’t operate the
appliance for more than 5
Water(43°C) 750 g minutes.
Lard 30g
Flour 200 g
Mixer blade | C2Stersugar 20049 5 minutes 34 /
Margarine 200 g
Eggs 4 pcs

Environment

This marking indicates that this product
should not be disposed of with other
household waste throughout the EU. To
prevent possible harm to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal,

recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. To return your used
device, please use the return and collection

systems or contact the retailer where the product

was purchased. They can take this product for
environmentally safe recycling.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the

worldwide guarantee leaflet). If there is no

Customer Care Centre in your country, go to your
18
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local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE

WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



-

©mN® O

PBbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

Kntou 3a perynupaHe Ha ckopocTTa

ByToH 3a ocBoboXOaBaHe Ha
MHOrOOYHKLMOHaNHaTa rnasa

CaarnsiLy, ce Kanak Ha 13Boja 3a npucTaekarta-
mecomernayka

ByToH 3a ocBobOXaaBaHe Ha OTAeneHneTo 3a
HOXOBE

M3Bopa 3a npuctaekata-mecomMenayka

Kanak Ha kynata

Kyna ot Hepbxaaema ctomaHa
MHorodyHKUvoHanHa rmasa

Bbpkanka 3a siua

10. Kyka 3a Tecto
11. Bbpkanka-mvikcep
12. MNpodhecroHarnHa reekaea Gbpkanka

OnacHoct

He notansviTe oTAeneHneTo ¢ MOTopa BbB
BOAA W HE ro MuiiTe noA Tevalya Boaa oT
Yelwimara.

MNMpepynpexapeHue

[MpoyeTeTe BHUMATENHO
WHCTPYKUMUTE NPeau Aa 3anoyHeTe
paboTa ¢ ypepa.

WskntoveTe ypena npeam aa
CcBanuTe UK NocTaBuTe JafeHa
npucTaBka.

MaseTe npbCTUTE CU Aaney oT
ABKELLMTE Ce YacTu M 0TBOpa Ha
npucTaBkara.

A3nonsBaite ypena camo no
npeaHasHayeHne B JOMALLHM
ycrnoBusi. [pon3BOAUTENST HEe HOCK
OTFOBOPHOCT, aKo ypeasT 6bae
W3Mon3BaH HEMPaBUITHO UMK He
ObaaT cnaseHmn Te3n MHCTPYKLMN.
YBepeTe Ce, Ye HanpexeHneTo,
YKa3aHo BbpXY ypeaa, OTroBaps Ha
HanpeXeHNeTo, N04aBaHo BbB
BalLiaTa enekTpuyecka Mpexa.
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[apaHuusiTa e HeBanuaHa npu
MOrpeLLHO CBbP3BaHe Ha ypeaa KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa.

YpenbT TpsibBa Aa 6bae BKoYeH
KbM 3a3eMEH ENEKTPUYECKM
KOHTaKT.

Ako Tpsibea fa u3nonasarte
yAbIKUTENEH kaben, Ton TpsibBa fa
Obae 3a3emeH n Tpsibea fa ce
YBEPUTE, Y€ HNKOW HAMa fa ce
CITbHE B HEro.

WskntoveTe ypeaa ot
enekTpuyeckaTa Mpexa BefHara
LLOM NpuKnounTe paboTa ¢ Hero 1
npezam noumncTBaHe.

He n3nonasaiTe npuctaskuTe umnm
ypeza, ako ca noBpeaeHu.
CBbpxeTe Ce C 0TopM3NpaH CEepam3.
Bcska pabota no ypena ¢
W3KIKOYEHIe Ha NOYNCTBAHETO U
obuyaiHaTa noaapbXKa OT CTpaHa
Ha KnneHTa, Tpsibea aa ce
N3BbLPLUBA B OTOPW3NPaH CEpBM3.
He notanaute ypena, 3axpaHBaLys
kaGen unu Lwencena BbB BoAa Ui
Apyra TEYHOCT.

He nossonsBaiiTe 3axpaHBalLmsT
kaben fa B1CK Taka, Ye a ro
pocTurat geua, aa ce pobrvkasa
WnM fa ce ponupa ao
HaropeLLeHUTE YacTu Ha ypeaa,
APYTA U3TOYHULM Ha TOMMIMHA U
ocTpu pbbose.

VskntouBaitTe ypena v npekbcaainTe
eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe Npeau



[a CMEeHUTE NpuUCTaBka Unn aa
[OKOCHETE [BIKELLMTE CE YacTu.
He nokoceaiiTe 6bpkankara 3a
AnLa, ObpkankaTa-MUKCep unm
KykaTa 3a TeCTo, 40KaTo ypeabT
paboTu.

He u3nonaBaiTe HsKOMKO NPUCTaBKY
€HOBPEMEHHO.

He paborteTe ¢ ypena bes
NPeKbCBaHe MoBeYE OT 5 MUHYTU.
W3vakante 30 MUHyTH Npeau
cnepgatya ynotpeba.

To3u ypen moxe aa 6bae
W3MON3BaH OT N1La C HaMarneHm
(OU3NYECKI, CEH3OPHMN UK
YMCTBEHU CNOCOBHOCTY WK ¢
HEAO0CTaTBLYHO OMKUT U NO3HAHNS
caMo aKo ca noa HabnoaeHve unu
ca UHCTPYKTUpaH¥ 3a 6e3onacHa
ynotpeba 1 ca HasiCHo ¢
€BEHTYarHI1Te ONaCHOCTY MpK
HeroBaTa ynoTpeba.

[euarta Tpsibsa ga 6baat
HarnexaaHw, 3a fja ce yBepuTe, Ye
He C1 MrpasT ¢ ypeaa.

Ako 3axpaHBaLaT kaben e
noBpegeH, Toi Tpsbea aa 6bae
CMEHEH OT NPON3BOAMTENS, HETOB
0TOpU3NpaH CepBu13 U OT NnLe ¢
noaxogsila kBanudvkauys, 3a aa
n3berHeTe BCAKAKBa OMaCHOCT.
To3u ypen He Tpsibea aa 6bae
nonaeaH ot geua. [lpbxre ypeaa u
HeroBws kaben ganeu ot geua.

He no3sonssaiTe Ha Aela aa cn
WrpasT ¢ ypega.

« [euarta He Tpsbea ga nouncTeat
ypega unv fa u3sbpLusart
noaapbxka 6es Habnogexme.

« YpenobT e npeaHasHaveH 3a
AomaluHa ynotpeba 1 nogobHmu
MPUINOXEHUSI.

« HuBo Ha wyma: 72 dB(A)

To3u ypea uMa MapkupoBKa CbriacHo
eBponencka gupektuea 2012/19/EC
OTHOCHO U3XBbPJISAHETO Ha U3NONI3BaHO
€J1eKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO
o6opyaBsaHe (WEEE). Tasan MapkupoBka
npeacTaBnsiBa 0603HayYeHue 3a
BanuaHocT B usna EBpona Ha
BBb3MOXHOCTTA 3a BPbLUaHe U
peumKnupaHe Ha U3non3BaHo
€NeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe.

BHumaHue

BuHaru noctaesinte ypeaa Bbpxy paBHa u
crtabunHa NoBbPXHOCT.

He n3nonseainTte npecata 3a LMTPYCOBU
nnogoBse No-AbNro oT 5 MuHyTK 6e3
npeKkbCBaHe.

YpenbT € npefHa3HavyeH camo 3a JomallHa
ynoTtpeba.

He nsnonsBavite HMKaKBU akcecoapu unm
4YacTu Ha ApYyrv NPOU3BOAUTENN, OCBEH ako He
ca oTtopuaumpaHu ot Gorenje. Ako nsnonasarte
TakvBa akcecoapu, rapaHumsita ctaBa
HeBanuaHa.

MNpenn ynotpeba

Mpeaown aa n3nonseate ypeaa 3a MbpBY MbT,
nouncTeTe BCUYKM CBansILLM Ce YacTu (BUXTe
rnaea "lMNouncTBaHe").

YBepeTe ce, Ye ypeabT e crnobeH npasuiiHo
(BuxTe rnaea "O6Lo onvcaHne"), Npeau Aa ro
BKITHOUNTE KbM CTEHEH KOHTAKT.

MbxHeTe Liencena B CTEHEH KOHTaKT.
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MznonsBaHe Ha ypeaa MouucTteaHe

BBbPKAINKA-MUKCEP/BBbPKAJKA 3A 1. VisknioyeTe ypeaa OT KOHTaKTa.
SVLA/KYKA 3A TECTO 2. He notansiite otaeneHneTo ¢ MoTopa BbB
; BOAaA 1 He ro nocrtaBAnTe NoA Tevalla Boaa.
/ M3bbpLueTe ro ¢ meka, cyxa unm nexko
HaBnaxHeHa Kbpna.

3. 3ano-necHo NoYMcTBaHe, usnnakHeTe 6bp30
npucTaBkuTe crieg ynotpeba. Pasrnoberte
HaMmbHO MpuUcTaBKaTa-Mukcep. BHmasarite
npu paboTta ¢ HOXOBETE, TbI KaTo HAKOU MMaTt
oCTpy pexeLum pvbose.

4. Axo npucTaBK/TE NPOMEHST LiBeTa C1 3apaau
XpaHWUTENHUTE NPOAYKTU (MOPKOBU, MOPTOKaNM
1 Op.), N3TPUIATE M NEKO C KyXHEHCKa Kbpria,
HaToneHa B rotBapcko Onuvo v crieq 1oea rm
noYncTeTe Mo 0BMYaNHMA HauMH.

MpucTaBknTe ca obopyaBaHu CbC cucTeMa 3a
perynvMpaHe Ha BUCOYMHaTa Haf ObHOTO Ha
KynaTa 3a onTumarnHu pesynrtartu. B
3aBMCUMOCT OT BMAA Ha CbCTaBkute, Kynara (7)
C HelHMs Kanak MoXe [a ce MU3ronasa 3a
NPUroTBSIHETO Ha A0 2,3 Kr TecTo.

1. HatucHete ByToHa 3a ocBOOOXKAaBaHe Ha
MHOrodbyHKLMOHanNHaTa rnasa (2) Harope,
BOWIHETE MHOTOMPYHKLIMOHaNHaTa rnasa v
crep ToBa nocraseTe Kynata (7) B ypeaa, kato
1 3aBbPTUTE AOKATO Ce 3aKI04N Ha MSACTOTO
cv. [TbpBO NocTaBeTe CLCTaBKUTE B Kynara.

2. TlocraBerTe Kanaka Ha kynaTa oT HepbXxaaema
CTOMaHa BbpXy KyrnaTa oT HepbXaaema
CTOMaHa ¥ mbxHeTe Gbpkarnkara-MuKcep,
KykaTa unu 6bpkankara 3a swiua (8
3aBMCMMOCT OT MpeanoYMTaHaTa ot Bac
KOHcMCTeHUms). Perynupaiite BucoumHara,
KaTo 3aBbPTUTE BWHTA: MOCTaBeTE
NPUCTaBKWTE B MaeanHaTa nosuums.

3. HatucHeTte MHorodyHKUMoHanHara rmasa (8)
Ha ypeaa Hafony, AoKaTo ce Yye LpakBaHe.

4. o Bpeme Ha NpUroTBAHE MOXe Aa AobassiTe
CbCTaBKM Npe3 0TBOPA B Karnaka.

5. 3a pacnpete paboTaTa Ha ypeaa, 3aBbpTeTe
korn4eTo (2) obpatHo B nonoxeHue 0.

6. [pean aa nsnonseare ypeaa 3a MbpBY MbT
NOYMCTETE BCUYKM YaCTV Ha NPUCTaBKATE CbC
caryHeHa BoJa, U3nnakHeTe i u m
nofcyLuere.

7. ToctaBeTe ypena BbPXy paBHa, YvcTa 1 cyxa
NOBBPXHOCT U Cref, TOBa o BKIOYETE B
erekTpuyeckaTa Mpexa.
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MpucrtaBka XpaHa MakcumanHo Bpeme 3a pabota | Ckopoctu MpurorTBsiHe
KONM4yecTBO
CwmeTaHa
BuoKanka 3a (38% 500 ml 3-5 MUHYTH 5-6 /
pra MaCIIeHOCT)
avua
AlveH 6enTbk 12 6p. 3 MUHYTH 5-6 /
BpawHo 1500 g
Con 109 Pabota 1 muHyTa 1 30 cekyHau
Masi 204 Ha MWHMMarHa CKOpPOCT 1 cneq
Kyka 3a ToBa 30 cekyHau Ha 1-Ba /
TecTo 3axa 10 ckopocT. He paboteTe ¢ ypeaa
P 9 6e3 npekbcBaHe noeseye oT 5
Bopa (43°C) 750 g MAHYTY.
CBuHcKa mac 30g
BpawHo 2009
Bbbpkanka- lMynpa 3axap 2009 5 MUHYTI 3.4 /
MUKCEp MaprapuH 200 g
Anga 4 6p.
MpucTaBeka Mopkosu 400 g 15 cexyHan 4 /
3a psizaHe Ha
pesenu/npuc | Kaptodm 400 g 15 cexyHam 4 /
TaBka 3a
paSﬂpZGﬂBaH Tyk 400 g 15 cekyHau 4 /

OkonHa cpeaa

To3u 3HaK ykasBa, 4e NPoAYKTbT He
TpsbBa Aa 6bAe U3XBLPMSH 3aedHo C
0BVKHOBEHUTE AOMAKNHCKW OTNagbLUy B
cTpaHuTe oT EBponeiickusi cbio3. 3a
npefoTBpaTsaBaHe Ha eBeHTyarnHu Bpean BbpXy
OKONHaTa cpefa U YOBELLIKOTO 34paBe OT
HEKOHTPONMPaHO U3XBbPIISHE Ha OTNaabLK,
peumnKnupanTe ypeaa OTrOBOPHO 3@ HacbpyaBaHe
Ha ycTonumBaTa NoBTOpHa ynoTpeba Ha
maTepuanuTe. 3a Aa BbpHeTe o6paTHO cBoS
M3Non3BaH ypea, n3nonssaTe cuctemuTe 3a
cbbupaHe 1 BpbLUaHe Ha eneKkTpuYeckn ypeam
Unu ce CBBLPXKETe C TbproseLa, oT KOMUTO CTe
3akynunu npogykta. Te morat ga npegagar ypeada
3a 6e3onacHo 3a okofHaTa cpefa peuvknupaHe.

)

Fapal-luml n cepBus3

AKO MmaTe Hyxga OT JoMblHUTENHa MHopmaLums
UM Bb3HWKHE HsIKakbB npobrem npu ynotpebara
Ha ypeaa, monsi, o6bpHeTe ce KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTH Ha Gorenje BbB BallaTa

cTpaHa (e HamepuTe CboTBETHUS TenedoHeH
HOMep B rapaHLUMOHHaTa KHUXKa 3a
MeXAyHapofHa rapaHums Ha ypeaa). Ako BbB
BalllaTa CTpaHa HsiMa LieHTbp 3a obcrnyxBaHe Ha
KMWUEHTW, OTUAETE NpU MECTHWUSA NpeaCcTaBUTEN Ha
Gorenje nnu ce cBbpPXKETE CbC crneumnanmanpaHms
cepBu3 Ha JoMakuHcku ypean Gorenje.

Camo 3a nu4Ha ynoTpe6al!

GORENJE
BU NOXENABA NMPUATHO
NON3BAHE HA BALUUA YPEA.

3anasBame cu NpaBoOTO Ha BCAKaKBU ﬂpOMeHVI!
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MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Comutator pentru reglarea vitezei

Buton declansator pentru cap multifunctional
Capac detasabil pentru masina de tocat electrica
Butonul declansator pentru carcasa de protectie a
cutitului

Priza pentru masina de tocat

Capacul bolului

Bol din otel inoxidabil

Cap multifunctional

Tel

Paleta pentru framantat

Lama mixerului

Palete de amestecare Flexi

Pericol

Nu scufundati unitatea motorului in apa si nici nu o
clatiti sub jet de apa.

Atentie

Cititi cu atentje instructiunile inainte de
a folosi aparatul.

Opriti aparatul inainte de a monta sau
demonta accesorii.

Tineti degetele departe de pariile
mobile si de deschiderea accesoriului.
Folositi aparatul numai in scopurile
casnice pentru care a fost conceput.
Producatorul nu fsi va asuma nicio
raspundere daca aparatul este folosit
incorect sau daca nu sunt respectate
aceste instructiuni.

Verificati daca tensiunea nominala a
aparatului se potriveste cu cea a
instalatjei electrice pe care o folosij.
Conectarea gresita va anula garantja.
Aparatul trebuie conectat la o priza
electrica cu impamantare.

Daca trebuie sa folositi un prelungitor,
acesta trebuie sa fie cu impamantare si
trebuie sa va asiguratj ca nimeni nu se
impiedica de el.
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Scoateti aparatul din priza imediat ce
nu-I mai folositi si inainte de a-l curata.
Nu folositi accesoriile si/sau aparatul
daca a/au fost deteriorat/e. Contactafj
un centru de service autorizat.

Orice alta interventie asupra aparatului,
exceptand curatarea si intrefinerea
normale de catre client, trebuie
executata la un centru de service
autorizat.

Nu scufundatj aparatul, cablul de
alimentare sau stecarul in apa sau in
orice alt lichid.

Nu lasati cablul de alimentare sa atérne
la indemana copiilor, in vecinatatea sau
in contactul cu parile fierbinti ale
aparatului, cu orice alta sursa de
caldura sau cu orice muchie asculijta.
Opriti aparatul si deconectatj-| de la
sursa de alimentare, inainte de a-i
schimba accesoriile si inainte de a
atinge componentele mobile.

Nu atingeti telul, lama mixerului sau
spirala malaxorului in timp ce aparatul
functioneaza.

Folositj accesoriile pe rénd.

Nu utilizati aparatul pentru mai mult de
5 minute fara intrerupere lasandu-|
deoparte pentru 30 de minute inainte
de urmatoarea utilizare.

Acest aparat poate fi utilizat de
persoane cu capacitatj fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai daca sunt supravegheate si
instruite cu privire la utilizarea



aparatului intr-un mod sigur $i numai
daca inteleg riscurile implicate.

« Copiii trebuie supravegheatj, pentru a
va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

« Incazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de céatre producator, agentul de service
sau de cétre persoane calificate, astfel
incat sa fie evitate eventualele pericole.

« Nu permitetj copiilor sa foloseasca
acest aparat. Nu lasatj aparatul si
cablul de alimentare al acestuia la
indemana copiilor.

« Nu permitetj copiilor sa se joace cu
acest aparat.

« Nu permitetj copiilor sa curete aparatul
sau sa faca operatjuni de intrefinere
fara supraveghere.

« Acest aparat este destinat utilizarii
casnice sau altor aplicatii similare.

« Nivelul de zgomot; 72 dB(A)

Acest aparat este marcat conform
Directivei Europene 2012/19/EU, privind
deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE). Aceste norme
reprezinta cadrul de valabilitate la nivel
european, de returnare §i reciclare a
deseurilor de echipamente electrice si
electronice.

Atentie

Asezati intotdeauna aparatul pe o suprafata plana,
stabila.

Nu folositi presa de citrice mai mult de 5 minute
fara intrerupere.

Acest aparat este destinat numai utilizarii casnice.
Nu utilizati niciodata accesorii sau componente ale
altor producatori, daca acestea nu sunt autorizate
de cétre Gorenje. In cazul utiliz&rii unor astfel de

accesorii, garantia va fi anulata.

inainte de utilizare

Curatati toate partile detagabile Tnainte de
utilizarea aparatului pentru prima oara. (consultati
capitolul ,Curatare”).

Asigurati-va ca aparatul este asamblat corect
(consultati capitolul ,Descrieri generale”) inainte
de a-l conecta la priza.

Introduceti stecarul in priza.

Utilizarea aparatului
MIXER / TEL / PALETA PENTRU ALUAT

Pentru a obtine cele mai bune rezultate,

accesoriile dispun de un sistem de reglare a

naltimii de la fundul bolului. Tn functie de natura

ingredientelor, bolul (7) si capacul acestuia pot fi

folosite pentru a prepara pana la 2.3 kg de aluat.

1. Apasati butonul declangator al capului
multifunctional (2), ridicati capul multifunctional,
apoi asezati bolul (7) in aparat, rotindu-I pana cand
se fixeaza in pozitie. Puneti mai intai ingredientele
in bol.

2. Puneii capacul din inox al bolului pe bolul din inox
si introduceti paleta mixerului, paleta pentru aluat
sau telul (in functie de consistenta doritd). Reglatj
naltimea rotind axul; reglatj accesoriile in pozitia
cea mai buna.

3. Apasati in jos capul multifunctional (8) al
aparatului, pana cand se aude clic.

4. Tntimpul prepararii, puteti adiuga ingrediente prin
deschizatura din capac.

5. Pentru a opri aparatul din functionare, rotitj butonul

(2) Tnapoi in pozitia 0.

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima dats,

curatati toate componentele accesoriilor cu apa si

detergent, clatiti-le si uscati-le

7. Asezati aparatul pe o suprafata plana, curata si
uscata, apoi conectatj-l la priza.
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Curatare

1. Deconectati aparatul.

2. Nu scufundati niciodata unitatea motorului in apa
si nu o tineti sub jet de apa. Stergeti-l cu o carpa
moale, uscata sau o carpa moale, umeda.

3. Pentru o curatare mai usoara, clatiti accesoriile

accesoriul mixerului. Atingeti lamele cu grija,
deoarece unele au marginile de taiere ascutjte.

4. Daca accesoriile dumneavoastra isi schimba
culoarea din cauza alimentelor (morcovi, portocale
etc.), stergeti-le usor cu un prosop de bucatarie
fnmuiat in ulei de gatit, iar apoi curatatj-le in ca de

L N - obicei.
imediat dupa utilizare. Demontati complet
Accesorii Alimente Cantl_tatye Tlm_p de Viteze Preparare
maxima functionare
Smantana ’
o (38% grasime) 500 ml 3-5 minute 5-6 /
Albus 12 buc. 3 minute 5-6 /
Faina 1500 g
Sare 109 Functionare 1 minut si 30
L secunde la viteza MIN, apoi 3
Paleta pentru Drojdie 209 minute si 30 secunde la viteza I. /
framantat Zahar 10 Nu lasati aparatul sa
9 functioneze mai mult de 5
Apa (43°C) 750 g minute.
Untura 309
Faina 200 g
Mixer Zahar pudra 2009 5 minute 3-4 /
Margarina 2009
Oua 4 buc
) de telefon in brogura de garantie internationald).
Mediu Daca in tara dumneavoastra nu exista Centrul de

Acest insemn arata ca acest produs nu
trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri
menajere, in spatiul UE. Pentru a
preintampina eventualele daune pe care
eliminarea necontrolata a deseurilor le poate
aduce mediului sau sanatatii oamenilor, reciclatj-I
responsabil pentru a promova reutilizarea durabila
a resurselor materiale. Pentru a returna aparatul
folosit, va rugam sa folositi sistemele de returnare
si colectare sau sa contactatii distribuitorul de la
care ati cumparat produsul. Acestia pot prelua
produsul in vedere reciclarii lui in conditii de
siguranta pentru mediu.

X

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii suplimentare sau
daca intdmpinati probleme, va rugam sa
contactati Centrul Gorenje de asistenta pentru
clienti din tara dumneavoastra (veti gasi numarul

asistenta pentru clienti, adresati-va distribuitorului
Gorenje local sau contactati Departamentul
Gorenje de service al aparatelor pentru uz casnic.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORIM SA UTILIZATI CU
PLACERE APARATUL
Ne rezervam dreptul de a opera orice
modificari!
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HASZNALATI UTASITAS HU

Sebesség-fokozat kapcsold
Tobbfunkcios fej kioldd gomb
Daralé aramkimentének levehet6 fedele
Szeleteld tartaly kioldé gomb
Daralo aramkimenete
Tartaly fedél

Rozsdamentes acél tartaly
Tobbfunkcios fej

Habverd

Dagaszto kar

Keverd lapat

Flexi keverészar

Veszély

Ne meritse a motor egységet vizbe és ne
Oblitse le folyo viz alatt.

Figyelmeztetés

A készulék hasznalata el6tt olvassa

at figyelmesen a hasznalati utasitast.

A kiegészitok felhelyezése és
eltavolitasa elétt kapcsolja ki a
készlléket.

Tartsa tavol ujjait a mozgo részektél
és a tartozek nyilasatal.

A készilléket csak
rendeltetésszerlien hasznalja,
haztartasban — a gyartd nem vallal
semmilyen felel6sséget a készulék
nem megfeleld hasznalatabol, vagy
a hasznélati utasitas be nem
tartasabdl eredd karokért.
Ellendrizze, hogy a készilék
adattablajan feltiintetett fesz(iltség
valéban megfelel-e a haztartas
elektromos rendszerének.
Barmely csatlakoztatési hiba
semmissé teszi a garanciat.

A készilléket foldelt elektromos
konnektorba kell csatlakoztatni.

Ha hosszabbit6 hasznalata
szlikséges, annak foldeltnek kell
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lennie és Ugyeljen ra, hogy senki ne
essen el benne.

Hasznélat utan mielébb huzza ki a
készUléket a konnektorbdl és
tisztitaskor is feltétlen(il tegye ezt.
Ne hasznélja a tartozékot és/vagy a
készuléket, ha az sérdlt. llyen
esetben vegye fel a kapcsolatot a
szakszervizzel.

A készuléken annak normal
apolasan és tisztitasan kivl
elvégzett barmely egyéb munkat
csak a meghatalmazott szakszerviz
vegezheti el.

Ne meritse a készliléket, a
csatlakozo kabelt vagy a villasdugot
vizbe vagy mas folyadékba.

Ne hagyja, hogy a csatlakozé kabelt
gyerekek is elérhessék. Ugyelien ra,
hogy ne kerllhessen a készilék
forrd részei vagy mas héforras vagy
éles targy kozelébe, illetve ne
érintkezzen ilyenekkel.

Miel6tt tartozékot cserélne, illetve
miikddés kozben mozgo részekhez
kozelitene, kapcsolja ki a készlléket
és huzza ki a villasdugdjat a
konnektorbdl.

Ne érintse meg a habver6t, a keverd
lapatot vagy a dagaszt6 kart
miikddés kozben.

Egyszerre csak egy tartozékot
hasznaljon.

Ne mikodtesse a készuléket
egyszerre tobb, mint 5 percig.



Ezutan hagyja legalabb 30 percig
pihenni a kdvetkez6 hasznalat el6tt.
Csokkent fizikalis, értelmi, vagy
mentalis képességi szeméelyek,
illetve megfelelé tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6
személyek feliigyelet mellett, vagy
akkor hasznéalhatjak a készlléket, ha
annak biztonsagos uzemeltetésérdl
Utmutatast kaptak, és a kapcsol6do
kockazatokat megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

Ha a csatlakoz6 kabel megsérdl, azt
csak a gyartd, szereld, vagy mas
megfeleléen képzett személy
cserélheti ki — a veszélyek elkertlése
érdekében.

A készUléket nem hasznalhatjak
gyerekek. Tartsa tavol a készuléket
és annak csatlakozo kabelét a
gyerekektdl.

A gyerekek nem szabad, hogy
jatsszanak a készulékkel.

Gyerekek feltgyelet nélkil nem
tisztithatjak a készileket €és nem
vegezhetnek rajta karbantartasi
munkalatokat.

A készulék haztartasban vald
hasznalatra készllt.
Zajszint: 72 dB(A)

A késziilék a hulladék elektromos és
elektronikus termékekrél szo616
2012/19/EU eurépai direktivanak (WEEE)
megfeleléen van jellve. Ez az utmutato
a kerete a hulladék elektromos és
elektronikus termékek visszavétele és
feldolgozasa Eurépa-szerte érvényes
rendszerének.
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Figyelem

A készuléket mindig egyenes, stabil fellileten
helyezze el.

Ne hasznalja a citrusprést 5 percnél tovabb
megszakitas nélkul.

A készilék kizardlag haztartasban valo
hasznalatra késziilt.

Soha ne hasznalja mas gyartok tartozékait
vagy alkatrészeit — kivéve, ha azokat a Gorenje
engedélyezte. Ha ilyen kiegészitdket hasznal, a
garancia semmissé valik.

Els6 hasznalat elo6tt

A készulék els6é hasznalata el6tt tisztitsa meg
az 6sszes eltavolithaté alkatrészt (lasd a
“Tisztitas” fejezetet).

Ugyeljen ra, hogy a késziilék mar a halézatra
valo csatlakoztatast megel6z6en megfeleléen
legyen 6sszeszerelve (lasd az “Altalanos leiras”
fejezetet.

Helyezze a villasdugot a fali konnektorba.

A késziilék hasznalata

TURMIXOLAS / HABVERES /
DAGASZTAS

Az optimalis eredmény érdekében a tartozékok
edény alja folotti magassaga szabalyozhat6. A
hozzavaldktol fliggéen a fedeles edényben (7)
maximum 2,3 kg tészta készithetd.

1. Nyomja felfelé a multifunkciés fej (2) kioldd
gombjat, emelje fel a multifunkciods fejet, majd
tegye a helyére az edényt (7) addig forgatva,
mig a helyére nem ugrik. El&sz6r helyezze az
edénybe a hozzavalokat.

2. Helyezze a rozsdamentes acél fedelet a
rozsdamentes edényre és tegye be a turmix
pengét, a dagasztokart vagy a habverét (attol



fiiggBen, hogy mit szeretne csinalni). Allitsa be
a magassagot tengely elforgatasaval: allitsa a
tartozékokat idealis pozicidba.

3. Nyomja le a késztilék multifunkciés fejét (8),
amig kattanast nem hall.

4. Afolyamat kdzben a fedél nyilasan keresztil
adagolhat tovabbi hozzavaldkat.

5. Akészilék mikodésének ledllitasahoz
forgassa vissza a gombot (2) 0 poziciéba.

6. Az elsd hasznalat elétt tisztitsa meg a
tartozékokat szappanos vizzel, majd blitse le
és szaritsa meg 6ket.

7. Helyezze a készulléket vizszintes, tiszta és
szaraz fellletre, majd csatlakoztassa a

Tisztitas

1. Huzza ki a késziiléket a konnektorbdl.

2. Soha ne meritse vizbe és ne helyezze foly6 viz
ala a motor egységet. Tordlje at szaraz, vagy
egy kicsit nedves puha ruhaval.

3. Atisztitas megkonnyitése érdekében gyorsan
oOblitse le a tartozékokat hasznalat utan.
Szerelje le teliesen a turmix tartozékot.
Ovatosan banjon a pengékkel, mert kdziiliik
néhany igen éles.

4. Ha atartozékok szine megvaltozik az ételektdl
(sargarépa, narancs, stb.), dorzsolje at éket
féz6olajba martott konyharuhaval , majd
tisztitsa a megszokott médon.

halézatra.
Tartozék Etel n"]":r’]‘rmi';z Miikédési idd | Sebesség |  Elékésziilet
Tejszin (38% ) ]
Habverss zsirtartalom) 500 ml 3-5 perc 5-6 /
Tojasfehérje 12 db 3 perc 5-6 /
Liszt 1500 g
S6 109 Mikédtetés 1 perc 30
- " masodpercig MIN sebességgel,
. Eleszt6 209 majd 3 perc 30 masodpercig |
Dagasztas . ikod /
Cukor 109 sebgssgggel. Ne mikoédtesse a
készliléket folyamatosan 5
Viz (43°C) 750 g percnél hosszabb ideig.
Zsir 309
Liszt 200 g
Turmixolas Porcukor 2009 5 perc 3-4 /
Margarin 2009
Tojas 4db

Kérnyezetvédelem

Ez a jeldlés arra utal, hogy az EU-ban a

terméket nem szabad haztartasi

hulladékként kezelni. A kdrnyezet, illetve

az emberi egészség nem megfelel _—
hulladék-elhelyezés miatti esetleges
karosodasanak megelézése érdekében felel6sen
gondoskodjon a termék elhelyezésérél, miutan
annak hasznos élettartama eltelt, igy segitve az
anyagi eréforrasok fenntarthaté Ujrahasznositasat.
A készuléket leadhatja az erre kijel6lt
gyljtéhelyeken vagy vegye fel a kapcsolatot a
kereskedével, akitdl a terméket megvasarolta. Ok
biztositani tudjak a termék kérnyezetbarat
Ujrahasznositasat.

Garancia & szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy problémaja
van, forduljon az orszagaban miikédé Gorenje
ugyfélszolgalathoz (ennek telefonszamat a
garancialevélen talalja). Ha az On orszagaban
nem miikodik Gorenje lgyfélszolgalat, forduljon a
helyi Gorenje markakeresked6h6z vagy vegye fel
a kapcsolatot a Gorenje haztartasi késziilékek
szerviz osztalyaval.
Kizardlag személyes hasznalatra!
A GORENJE i i
SOK OROMET KiVAN ONNEK A KESZULEK
HASZNALATA SORAN

A modositasok jogat fenntartjuk!
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INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Regulator predkosci

Przycisk zwalniajgcy gtowice wielofunkcyjng
Pokrywa

Zdejmowan pokrywa gniazdka elektrycznego
maszynki do miesa

Gniazdko elektryczne maszynki do migsa
Pokrywa zabezpieczajgca

Miska ze stali nierdzewnej

Glowica wielofunkcyjna

Pokrywa zabezpieczajgca

Mieszadto fopatkowe

Ugniatarka do ciasta

Korcéwka do mieszania Flexi

Niebezpieczenstwo

Nie zanurza¢ czesci zawierajgcej silnik w
wodzie ani nie ptuka¢ jej pod biezacg woda.

Ostrzezenie

Przed przystgpieniem do korzystania
z urzadzenia dokfadnie zapoznac sie
zZ instrukcja.

Whytaczaé urzadzenie przed
zaktadaniem i Scigganiem
koncowek.

Trzymac palce z dala od ruchomych
czesci i otworu w koncowce.
Uzywac urzadzenia wytgcznie
zgodnie z jego domowym
przeznaczeniem. Producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialno$ci w
przypadku nieprawidtowe;
eksploataciji lub nieprzestrzegania
niniejszej instrukcji.

Sprawdzi¢, czy napiecie
znamionowe urzadzenia faktycznie
odpowiada napigeciu znamionowemu
domowej instalacii elektryczne;.
Nieprawidtowe podtaczenie
powoduje uniewaznienie gwarancji.
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Urzadzenie nalezy podiaczy¢ do
uziemionego gniazdka
elektrycznego.

W razie konieczno$ci zastosowania
przedtuzacza musi by¢ on uziemiony
i nalezy upewnic sie, ze nikt sig 0
niego nie potknie.

Po zakonczeniu uzywania i przed
przystapieniem do mycia urzadzenia
nalezy je natychmiast odigczy¢ z
gniazdka.

Nie uzywac koricowek iflub
urzadzenia, gdy ulegnie ono
uszkodzeniu. Nalezy wowczas
skontaktowac sie z zatwierdzonym
punktem serwisowym.

Wszelkie czynnosci wykraczajace
poza normalng konserwacie i
czyszczenie urzadzenia musza by¢
wykonywane w zatwierdzonym
punkcie serwisowym.

Nie zanurza¢ urzadzenia, kabla
zasilajacego lub wtyczki w wodzie
lub innym ptynie.

Nie pozwoli¢ na to, by kabel
zasilajacy zwisat w zasiegu dzieci lub
zblizat sie do lub dotykat goracych
cze$ci urzadzenia, innych zrodet
ciepta lub ostrych krawedzi.
Whytaczac i odtaczac z pradu
urzadzenie przed zmiang koficowek
lub zblizajac sie do elementow
znajdujacych sie w ruchu.

Nie dotykac trzepaczki, mieszadta
topatkowego i ugniatarki do ciasta w
czasie pracy.



Uzywac za kazdym razem tylko
jednej koncowki.

Nie uzywac urzadzenia jednorazowo
diuzej niz przez 5 minut. Przed
kolejnym uzyciem odczekac 30
minut..

Z urzadzen moga korzystac osoby o
ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej lub nie
posiadajace doswiadczenia i wiedzy,
0 ile bedg one nadzorowane lub
zostang przeszkolone w zakresie
bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i uswiadomig sobie, jakie
Wwigza sie z tym niebezpieczenstwa.
Dzieci nalezy nadzorowac, by mie¢
pewnost, Ze nie bawig sie
urzadzeniem.

W przypadku uszkodzenia kabla
zasilajacego jego wymiany musi
dokonac dla unikniecia
ewentualnych niebezpieczenstw
producent, punkt serwisowy lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.
Urzadzenia nie moga uzywac dzieci.
Chroni¢ urzadzenie i jego kabel
zasilajacy przed dostepem dzieci.
Dzieci nie moga bawic si¢
urzagdzeniem.

Dzieciom nie wolno bez dozoru
czysci¢ urzadzenia lub wykonywac
czynnos$ci konserwacyjnych
przewidzianych do wykonania przez
uzytkownika.

Niniejsze urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku domowego
i podobnych zastosowan.

Poziom hatasu: 72 dB(A)
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Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone
zgodnie z dyrektywa europejska
2012/19/EU dotyczaca zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE).
Dyrektywa ta okresla ramy prawne
europejskiej polityki dotyczacej zbiorki i
ponownego przetwarzania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Ostroznie

Zawsze ustawia¢ urzadzenie na ptaskim,
stabilnym podtozu.

Nie uzywac¢ wyciskarki cytruséw jednorazowo
przez dtuzej niz 5 minut.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nie uzywac koncowek lub innych elementow
pochodzacych od innych producentéw, chyba
ze zostaly one zatwierdzone przez Gorenje.
Uzywanie tych koncéwek spowoduje
uniewaznienie gwaranciji.

Przed uzyciem

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia
przeczysci¢ wszystkie zdejmowane elementy
(patrz punkt ,Czyszczenie”).

Przed podtgczeniem urzadzenia do pradu
upewni¢ sie, ze zostato ono prawidtowo
zmontowane (patrz punkt ,Opis ogéiny”).
Podtgczyé urzadzenie do pradu wktadajgc
wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Korzystanie z urzadzenia

MIESZADLO
LOPATKOWE/TRZEPACZKA/UGNIATA
RKA DO CIASTA




Konhcoéwki sg wyposazone w system, ktory dla
uzyskania optymalnych rezultatéw reguluje
wysoko$¢ wzgledem dna miski. W zaleznosci
od rodzaju skfadnikéw, w misce (7) z pokrywg
mozna przygotowac do 2,3 kg ciasta.
Nacisna¢ przycisk zwalniajgcy gtowice
wielofunkcyjng (2), podnies¢ ja do gory, a
nastepnie zatozy¢ miske (7) na urzadzenie
obracajgc nig az zostanie unieruchomiona.
Najpierw umiesci¢ w misce sktadniki.

2. Przykry¢ miske ze stali nierdzewnej pokrywg i
zatozy¢ mieszadio topatkowe, ugniatarke i
trzepaczke (w zaleznosci od preferowanej
konsystencji). Obracajgc trzonkiem
wyregulowaé wysokos¢: ustawic¢ koncowki w
idealnej pozyciji.

3. Wcisng¢ gtowice wielofunkcyjng (8) urzadzenia
az ustyszy sie klikniecie.

4, W czasie przygotowywania przez otwér w
pokrywie mozna dodawac¢ sktadniki.

5. Aby zatrzymac prace urzgdzenia, przekreci¢
pokretto (2) z powrotem do pozyciji O.

6. Przed pierwszym uzyciem przeczyscic¢

wszystkie elementy korcdéwek wodg z mydtem,

a nastepnie przeptukac i wysuszyc je.

7. Postawi¢ urzadzenie na ptaskiej, czystek i
suchej powierzchni, a nastepnie podtgczy¢
urzgdzenie do pradu.
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Czyszczenie

1. Wyiaczy¢ urzadzenie z pradu.

2. Nigdy nie zanurza¢ czesci zawierajgcej silnik w
wodzie ani nie ptukac jej pod biezacg woda.
Wytrze¢ jg miekka sucha lub lekko wilgotng
szmatka.

3. Dlafatwiejszego czyszczenia szybko
przeptukac koncowki po uzyciu. Catkowicie
zdemontowac koricowke miksera. Zachowac
ostroznos¢ przy dotykaniu fopatek, poniewaz
niektdre z nich posiadajg ostre krawedzie
tngce.

4. Jesli koncowki zmienig kolor ze wzgledu na
rodzaj zywnosci (marchewki, pomarancze, itp.),
przetrze¢ je delikatnie recznikiem kuchennym
umoczonym w oleju jadalnym, a nastepnie
oczyscic je tak jak zwykle.



Koncéwka

ixgi?ci Maksymalna Czas pracy Predikosc ePrzygotowanl
ilos¢
Smietana
(38% 500 ml 3-5 minut 5-6 /
Trzepaczka | tluszczu)
Biata maka 12 szt. 3 minuty 5-6 /
Maka 1500 g
Sl 109 1 minuta i 30 sekund przy
. s predkosci MIN, a nastepnie 3
Ugniatarka Drozdze 209 minuty i 30 sekund przy /
do ciasta . predkosci |. Urzgdzenie nie
Cukier 109 powinno pracowac przez dtuzej
Woda (43°C) 750 g niz 5 minut.
Smalec 309
Maka 2009
:\gleastizﬁ(e) Cukier puder 200 g 5 minut 3.4 /
P Margaryna 2009
Jajka 4 szt.
Ochrona srodowiska
Oznaczenie to oznacza, ze w UE
produktu tego nie wolno utylizowac¢ razem

z innymi odpadami domowymi. Dla
zapobiezenia ewentualnym szkodom dla —
Srodowiska lub zdrowia ludzi spowodowanym
niekontrolowang utylizacjg odpadéw przekazaé
produkt do zaktadu utylizacji odpadéw, aby w
sposob odpowiedzialny promowac¢ zrownowazone
ponowne wykorzystanie surowcow wtérnych. Aby
zwréci¢ uzywane urzadzenie, prosze skorzystac z
systemow przyjmowania i zbierania odpaddéw lub
skontaktowac¢ sig z punktem sprzedazy, gdzie
produkt zostat nabyty. Produkt moze zostaé
przyjety do bezpiecznego dla Srodowiska
przetworzenia.

Gwarancja i serwis

Jesli potrzebujg Panstwo informacji lub w razie
problemow, prosze kontaktowac sie z centrum
obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (jego numer
telefoniczny znajdg Panstwo w ulotce dotyczacej
obowigzujacej na catym swiecie gwarancji). Jesli
w danym kraju brak jest centrum obstugi klienta,
prosze udac sie do najblizszego dystrybutora
Gorenje lub skontaktowac sie z dziatem serwisu
artykutéw gospodarstwa domowego Gorenje.

Wylacznie do uzytku osobistego!

GORENJE
2YCZY PANSTWU DUZO
PRZYJEMNOSCI Z UZYWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian!
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NAVOD NA POUZITIE

Prepina¢ rychlosti

Tlacidlo na uvolnenie multifunkénej hlavy
Kyt

Odoberatelny kryt pre pohon mlynéeka
Pohon mlynéeka

Ochranny kryt

Miska z nehrdzavejucej ocele
Multifunkéna hlava

Slahacia metla

Plocha metla

Hnetaci hak

MieSacia metlicka Flex

Nebezpecenstvo

Jednotku motora neponarajte do vody ani
neoplachujte pod te€ucou vodou.

Upozornenie

Pred pouZitim spotrebiCa si pozorne
precitajte navod na pouZitie.

Pred nasadenim alebo odobratim
nastavcov spotrebic vypnite.
Nedotykajte sa pohyblivych Casti a
otvorov na nastavcoch.

PouZivajte spotrebiC len pre uréené
domace pouZitie. Viyrobca neprijima
Ziadnu zodpovednost za nespravne
pouZitie spotrebi¢a alebo
nedodrziavanie tohto navodu na
pouZitie.

Skontrolujte, ¢ sa menovité napatie
spotrebi¢a zhoduje s napatim vasho
elektrického systému.

Chyby pripojenia rusia platnost
zaruky.

Spotrebi¢ musi byt zapojeny do
uzemnenej elektrickej zasuvky.

V pripade nutnosti pouZit
predlzovaciu $nuru, musi byt tato
uzemnena a mali by ste sa uistit, ze
sa na nej nemdze nikto potknut.
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Odpojte spotrebi€ hned, ako
skoncite s jeho pouzivanim a pred
jeho Cistenim.

Nepouzivajte nadstavec a/alebo
spotrebi€ v pripade, ze boli
poSkodené. Kontaktujte prislusné
servisné stredisko.

Cinnosti iné ako $tandardna
starostlivost a Cistenie zakaznikom
mdZze na spotrebici vykonavat iba
opravnene servisné stredisko.
Neponérajte spotrebi¢, napajaci
kabel alebo zastrcku do vody alebo
inej tekutiny.

Nedovolte, aby napéjaci kabel visel
v dosahu deti, bol v blizkosti
horucich Casti spotrebi¢a alebo
iného zdroja tepla alebo ostrych
hran.

Pred vymenou prisluSenstva alebo
pri dotyku pohyblivych Casti
spotrebi¢ vypnite a odpojte od
elektrickej siete.

Pri zapnutom spotrebiCi nechytajte
Sfahaciu metlu, plochu metlu alebo
hnetaci hak.

PouZivajte len jeden nadstavec
naraz.

Nepouzivajte spotrebi¢ sustavne
viac ako 5 minut. Pred dalSim
pouZitim ho nechajte 30 minut v
pokoji.

Spotrebi¢ mozu pouZivat osoby so
slabSimi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a



vedomosti, ktoré st pod dozorom
alebo boli oboznédmené s
bezpecnym pouzitim spotrebiCa a
uvedomuju si mozné
nebezpeCenstva.

« Nenechavajte deti bez dozoru, aby
sa so spotrebi¢om nehrali.

« Ak je napajaci kabel poskodeny,
musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny pracovnik alebo podobne
kvalifikované osoby, aby sa tak
zabranilo nebezpecenstvu.

« Tento spotrebi€ nesmu pouzivat
deti. Spotrebi¢ a jeho napajaci kabel
udrZiavajte mimo dosahu deti.

« So spotrebicom sa deti nesmu hrat.

« Deti nesmu spotrebic Cistit ani
vykonavat jeho udrzbu bez dozoru.

« Tento spotrebic je urCeny len na
doméce alebo podobné pouZitie.

« Hiuénost: 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny podla
europskej smernice 2012/19/EU o
odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica tvori
ramec pre recyklovanie odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadeni
platny pre celu Eurépu.

Pozor

Spotrebi€ polozte vzdy na vodorovny a stabilny
povrch.

Odstavovac nepouzivajte bez prestavky dlhSie
ako 5 minut.

Tento spotrebi€ je uréeny len na domace
pouzitie.

Nikdy nepouzivajte prisluSenstvo alebo diely od
inych vyrobcov, pokial nie su autorizované
spolo¢nostou Gorenje. V pripade pouzitia
takéhoto prislusenstva sa zaruka rusi.

Pred pouzitim

Pred prvym pouZzitim spotrebiCa vycistite vSetky
odnimatelné Casti (vid kapitola ,Cistenie*)
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Pred zapojenim do zasuvky sa uistite, ze je
spotrebi¢ spravne zostaveny (vid kapitola
,VSeobecny opis*).

Zapojte zastrcku do zasuvky.

Pouzitie spotrebica

PLOCHA METLA/SLAHACIA
METLA/HNETACI HAK

VaSe prisluSenstvo je vybavené systémom na
nastavenie vysky nad dnom nadoby pre
dosiahnutie optimalnych vysledkov . Podla
ingrediencii sa mbze miska (7) s ochrannym
krytom pouzit' na pripravu az 2,3 kg cesta.

1. Stlacte tlacidlo na uvolnenie multifunkénej hlavy
(2) smerom nahor, zodvihnite multifunkénu
hlavu a potom umiestnite nadobu (7) na
spotrebic jej otoCenim, az kym sa do svojej
polohy neuzamkne. Najprv dajte do nadoby
ingrediencie.

2. Na nadobu z nehrdzavejucej ocele poloZte kryt
a viozte plocht metlu, hnetaci hak alebo
Slahaciu metlu (podra toho, aku
uprednostriujete konzistenciu). Nastavte vysku
oto€enim hriadela: nastavte prislusenstvo do
pozadovanej polohy.

3. Stlatte multifunkénu hlavu spotrebi¢a smerom
nadol, az kym nebudete pocut kliknutie.

4. Pocas pripravy mézete pridavat ingrediencie
cez otvor ochranného krytu.

5. Spotrebi¢ zastavite oto¢enim gombika (2)
naspat do polohy 0.

6. Pred prvym pouzitim umyte vSetky Casti
prisluSenstva mydlovou vodou, oplachnite a
vysuste.

7. Polozte spotrebi¢ na vodorovny, Cisty a suchy
povrch a potom ho zapojte.



Cistenie

1. Vytiahnite spotrebi€ zo zasuvky.

2. Jednotku motora nikdy neponarajte do vody ani
neoplachuijte pod tecicou vodou. Utrite ju
jemnou suchou alebo jemne navihéenou
utierkou.

3. Pre jednoduchSie €istenie oplachnite

rozoberte nadstavec mixéra. S nozmi
zaobchadzajte opatrne, kedZe niektoré z nich
mozu mat ostré hrany.

4. Ak prisluSenstvo zmeni farbu od jedla (mrkiev,
pomarancov a pod.), jemne ho poSuchajte
kuchynskou utierkou namocenou do
kuchynského oleja a potom ich umyte

Cajnym spdsobom.
prisluSenstvo hned po pouziti. Kompletne Zvyeanym spo
Prislusenstvo Potravina Maxuyalne Prevadzkovy €as | Rychlosti Priprava
mnozstvo
Smotana L
Srahacia (38% tuku) 500 m| 2-3 minat 56 /
metla Bielok 12 ks 3 mindity 5.6 /
Muka 1500 g
Sol 10g
Prevadzka 1 minutu a 30
Drozdie 2049 sekund na rychlosti MIN a
Hnetaci hak potom 3 minuty a 30 sekund na /
Cukor 10g rychlosti I. Nepouzivajte
spotrebi¢ viac ako 5 minut.
Voda (43°C) 750 g
Brav€ova
mast’ 309
Muka 200 g
Krupicovy
Plocha metla cukor 2009 5 mindt 34 /
Margarin 200 g
Vajcia 4 ks

Zivotné prostredie

Toto oznaéenie v EU znamena, Ze tento

vyrobok by sa nemal vyhadzovat s E
beznym domacim odpadom. Aby ste

likvidaciou odpadu predisli moznému _—
ohrozeniu zdravia alebo Zivotného prostredia,
zodpovedne vyrobok recyklujte, aby ste podporili
udrzatelné opatovné pouzitie materialnych
zdrojov. Na vratenie pouzitého spotrebi¢a, prosim,
vyuZite systémy na vratenie a zber alebo
kontaktujte svojho predajcu. Ten sa postara

o recyklovanie Setrné k Zivotnému prostrediu.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
kontaktujte stredisko pre starostlivost o
zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo

telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje alebo kontaktujte servisné
oddelenie spolocnosti Gorenje pre domace
spotrebice.

Uréené len pre osobné ucely!

~ GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek zmeny!




NAVOD K POUZITI cz

Prepina¢ rychlosti

Uvolriovaci tla€itko multifunkeni hlavy
Kyt

Demontovatelny kryt napajeci zasuvky mlynku
na maso

Napajeci zasuvka mlynku na maso
Ochranny kryt

Misa z nerezové oceli

Multifunkéni hlava

9. Slehat

10. Lopatka mixéru

11. Hak na tésto

12. MieSacia metlicka Flexi

hall o
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Nebezpecdi
Motorovy blok nikdy neponofujte do vody ani jej
neoplachujte pod tekouci vodou.

Pozor

« Pfed pouzivanim spotiebice si
peclivé prectéte tento navod.

. Pred instalaci a demontazi doplriku
spotiebic vypnéte.

« UdrZujte prsty mimo dosah
pohybuijicich se Casti a otvoru na
pfidavné jednotce.

« Spotfehi¢ pouzivejte pouze k Ucelu,
k némuz je uren. Vyrobce
neponese zadnou odpovednost za
spotfebi¢, ktery bude pouzivan
nevhodnym zpisobem nebo v
rozporu s timto ndvodem.

« Zkontrolujte, Ze jmenovité napéti
spotiebi¢e odpovida napéti ve vasi
elektrické siti.

« Jakakoliv chyba zapojeni bude mit
za nasledek neplatnost zaruky.

« Spotfebi¢ se musi pfipojit k
uzemnéné elektrické zasuvce.

. Jestlize musite pouZivat elektrickou
prodluZovaci $ftru, musi byt
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uzemnéna a vedena tak, aby o ni
nemohl nikdo zakopnout.
Spotfebi¢ vypojte co nejdrive po
skonceni prace a pred ¢isténim.
Pokud je vase pfidavna jednotka
anebo spotrebi¢ poskozeny,
nepouzivejte jej. Kontaktujte
schvalené servisni centrum.
Jakakoliv prace na spotfebici s
vyjimkou bézné péce a Cisténi
zakaznikem musi byt provedena
schvalenym servisnim centrem.
Neponofujte spotfebi€, pfivodni
kabel ani zastrku do vody ani jiné
kapaliny.

Nenechavejte pfivodni kabel viset v
dosahu déti ani v blizkosti nebo v
kontaktu s horkymi ¢astmi
spotebice, v blizkosti jakéhokoliv
dalSiho zdroje tepla nebo s
jakymkoliv ostrym okrajem.

Pred vyménou pfisluSenstvi nebo
pfed praci s pohyblivymi ¢astmi
spotebi¢ vypnéte a odpojte ho od
elektrické sité.

Nedotykejte se Slehace, lopatky
mixéru ani hnétaciho haku, jestlize je
spotfebic v provozu.

VZdy ho pouzivejte pouze s jednim
pfidavnym zafizenim.

Spotfebi¢ nepouZzivejte trvale déle
nez 5 minut. Pfed dalSim
pouZivanim jej ponechte 30 minut v
klidu.

Osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi



schopnostmi, pfipadné s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
mohou spotfebice pouzivat pouze
tehdy, pokud budou pod dozorem
nebo budou mit pokyny, jak pouzivat
spotfebi¢ bezpecnym zpisobem, a
budou chapat souvisejici nebezpeci.

« Déti by mély byt pod dohledem, aby
si se spotiebicem nehraly.

. Jestlize je privodni kabel poskozeny,
musi ho vyménit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo jina osoba s
podobnou kvalifikaci, aby se
zabranilo vzniku nebezpecné
situace.

« Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat
déti. Uchovavejte spotrebic a jeho
pfivodni kabel mimo dosah déti.

« Déti si se spotfebicem nesméji hrat.

. Déti nesméji bez dohledu spotfebi¢
Cistit ani provadét jeho udrzbu.

« Tento spotfebiC je ureny k pouZiti v
domécnostech a pro podobné
zpUsoby vyuziti.

« Uroved hluku: 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznacen podle
evropské smérnice 2012/19/EU o
odpadnim elektrickém a elektronickém
zarizeni (WEEE). Tato smérnice je
ramcem s celoevropskou platnosti pro
sbér a recyklaci odpadu z elektrickych a
elektronickych zafizeni.

Varovani

Spotrebi¢ vzdy pokladejte na rovny a stabilni
povrch.

Nepouzivejte lis na citrusy bez preruSeni déle
nez 5 minut.

Tento spotfebi€ je ur€en pouze pro domaci
pouziti.

Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi nebo
¢asti od jinych vyrobcl, pokud nejsou
schvélené spolecnosti Gorenje. V pfipadé
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pouziti takového pfisluSenstvi ztracite narok na
zaruku.

Pred pouzitim

Pfed prvnim pouZitim spotrebice oCistéte
vSechny odnimatelné dily (viz kapitola Cisténi).
Pfed zapojenim spotfebic¢e do sténové zasuvky
zkontrolujte, zda je spotfebi¢ spravné sestaven

(viz kapitola ,VSeobecny popis®).
Pfipojte zastréku do sténové zasuvky.

Pouziti spotrebice
LOPATKA MIXERU / SLEHAC / HAK NA
TESTO

Vase pfislusenstvi je pro dosazeni optimalnich
vysledkl vybaveno systémem pro nastavovani
vy$ky nad dnem misy. Misu (7) je mozné
spolecné s jejim krytem pouzit pro pfipravu az
2,3 kg tésta podle povahy pfisad.

1. Prepnéte uvoliiovaci tlacitko multifunkéni hlavy
(2), zvednéte multifunkéni hlavu, potom na
spotfebi¢ nasadte misu (7) tak, Ze ji budete
otacet, dokud nedojde k jejimu zajisténi.
Nejprve viozte do misy pfisady.

2. Na nerezovou misu nasadte nerezovy kryt a
vioZte lopatku mixéru, hak nebo Slehac (podle
pozadované konzistence). Otacenim hfidele
nastavte vySku: nastavte pfisluSenstvi do
idedlni polohy.

3. Zatlacte multifunkéni hlavu (8) spotfebice
smérem doll, dokud neuslysite cvaknuti.

4. Béhem pripravy mlZete otvorem v krytu
pfidavat pfisady.

5. Spotfebic zastavite otocenim prepinace (2)
zpatky na 0.



6.

~

Pfed prvnim pouzitim vSechny €asti
prisluSenstvi oplachnéte mydlovou vodou a
vysuste.

Spotiebi€ umistéte na rovny, Cisty a suchy
povrch a potom jej piipojte k zasuvce.

3. Aby se ¢idténi usnadnilo, pfisluSenstvi po

pouzivani rychle oplachnéte. Zafizeni mixéru
Uplné demontuijte. S lopatkami zachazejte
opatrné, protoze nékteré mohou mit ostré
fezné okraje.

4. Pokud se pfisluSenstvi zabarvi od potravin
(mrkev, pomerance atd.), otfete je zlehka
kuchyriskou utérkou namocenou do jedlého

SpotrebiG vypojte ze zasuvky. oleje a potom oCistéte obvyklym zpisobem.

Motorovou jednotku nikdy neponofujte do vody
ani ji nedavejte pod tekouci vodu. Otirejte ji
mékkym suchym nebo mimé vihkym hadfikem.

Cisténi
1.
2.

Prislusenstvi Potraviny Maxwvnaln'l Doba provozu Rychlosti Priprava
mnozstvi
Smetana .
500 ml 3-5 minut 5-6 /
v 0,
Slehad (38 % tuku)
Bilek 12 ks 3 minuty 5-6 /
Mouka 1500 g
Sal 10g
Provoz 1 minutu a 30 sekund na
Drozdi 209 rychlost MIN a potom 3 minuty a
Hak na tésto 30 sekund na rychlost I. /
Cukr 109 Spotfebi¢ nepouzivejte déle nez
5 minut.
Voda (43 °C) 750 g
Sadlo 30¢g
Mouka 2009
an:ip))(agrlza Cukr krupice 2009 5 minut 34 /
Margarin 200 g
Vejce 4 ks

Ochrana zivotniho prostredi Zaruka a servis

Toto oznaceni znamena, Ze tento vyrobek S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problém0 se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi

(telefonni €islo na centrum péce o zakazniky

najdete na univerzalnim zaruénim listé). Jestlize

se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky
nenachazi, obratte se na svého mistniho
obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spole¢nosti Gorenje pro
domaci spotrebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH ZAZITKU
PRI POUZiVANi TOHOTO SPOTREBICE
Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!

se nesmi v rdmci celé EU likvidovat s

ostatnim odpadem z domacnosti. Aby

nedoslo k pfipadné Skodé na Zivotnim

prostfedi nebo k poSkozeni lidského zdravi v
dusledku nefizené likvidace odpadu, provadéjte
recyklaci odpovédnym zplisobem, abyste tak
podpoiili udrzitelné opétné pouZziti materialovych
zdrojl. K vraceni pouzitého zafizeni pouzijte
systémy pro vraceni a sbér, nebo se obratte na
prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Zajisti
ekologicky bezpecnou recyklaci.
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GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung

1.

hall
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9.

10.
1.
12.

Drehschalter zur Geschwindigkeitseinstellung
Entriegelungstaste fiir den Multifunktionskopf
Abdeckung

Abnehmbare Abdeckung des Antriebs des
Fleischwolf-Vorsatzes

Fleischwolf-Vorsatz

Schutzdeckel

Schiissel aus rostfreiem Stahl
Multifunktionskopf

Schlagbesen

Ruhrvorsatz

Knethaken

Flexi-Ruhrer

Gefahr!

Tauchen Sie die Antriebseinheit nicht ins Wasser
und spllen Sie sie niemals unter flieRendem

Wasser.

Hinweis

« Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des
Gerats  die  Gebrauchsanleitung
sorgfaltig durch.

Trennen Sie das Gerat vor dem
Aufsetzen oder Abnehmen der Vorsatze
immer vom Stromnetz.

Halten Sie lhre Finger von rotierenden
Teilen des Gerats und den Offnungen
an den Vorséatzen fern.

Das Gerat ist nur flir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt. Der Hersteller
ubernimmt  keinerlei  Haftung  fur
unsachgemalen Gebrauch des Gerats
oder Gebrauch, der im Gegensatz zu
dieser Gebrauchsanleitung steht.
Uberpriifen Sie, ob die auf dem Gerat

angegebene  Spannung mit  der
Spannung lhrem Haushalt
ubereinstimmt.

Im Fall eines unsachgemalen

Anschlusses verliert die Garantie ihre
Gltigkeit.
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SchlieBen Sie das Gerat an eine
geerdete Steckdose an.

Wenn Sie ein Verlangerungskabel
verwenden, muss dieses geerdet sein.
Das Verlangerungskabel so verlegen,
dass niemand daruber stolpern kann.
Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz
vor jeder Reinigung oder wenn es nicht
in Betrieb ist.

Verwenden Sie niemals beschadigte
oder nicht originale Vorsatze bzw.
Zubehdr. Wenden Sie sich in einem
solchen Fall an den autorisierten
Kundendienst.

Eingriffe (aufer Reinigung und Pflege
des Gerates) durfen nur vom
autorisierten Kundendienst
vorgenommen werden.

Das Gerat, sein Anschlusskabel oder
Stecker dirfen nicht in Wasser oder
andere Flussigkeiten getaucht werden.
Sorgen  Sie dafir, dass das
Anschlusskabel  nicht  (ber den
Tischrand hangt und in Reichweite von
Kindern ist. Das Anschlusskabel darf
nicht mit heilen Gegenstanden,
Warmequellen oder scharfen Randern
bzw. scharfen  Gegenstanden in
Bertihrung kommen.

Vor dem Austausch der Anschliisse
oder bevor Sie sich den beweglichen
Teilen des Geréats nahern, schalten Sie
das Gerat aus und trennen Sie es vom
Stromnetz.

Wahrend des Betriebs des Gerats
dirffen  Sie den  Schlagbesen,



Rlhrbesen oder Knethaken nicht
berihren.

Gleichzeitig kénnen Sie nur einen
Vorsatz bzw. ein Zubehdr verwenden.
Das Gerat darf nicht mehr als 5 Minuten
ohne Pause betrieben werden. Vor dem
erneuten Start miissen Sie mindestens
30 Minuten abwarten.

Das Gerat ist zum Gebrauch im
Haushalt und ahnlicher Umgebung
bestimmt.

Larmemission: 72 dB(A)

Dieses Gerat ist gemaR der EU-Richtlinie
2012/19/EC fiir Elektro- und
Elektronikaltgerdte - WEEE

gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die

Rahmenbedingungen fiir die Riickgabe
und Wiederverwertung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten fest, die fiir ganz
Europa giiltig sind.

Achtung:

Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen und
stabilen Untergrund.

Das Gerat ist ausschlieBlich zum Gebrauch im
Haushalt bestimmt.

Verwenden Sie keine Teile oder Vorsatze von
Fremdherstellern, aufer wenn diese ausdriicklich
von Gorenje zugelassen sind. Bei Verwendung
solcher Teile erlischt die Garantie.

Vor der Inbetriebnahme

Reinigen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats
alle  abnehmbaren Teile (siehe Kapitel
,Reinigung").

Uberpriifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an
das  Stromnetz, ob dieses fachgerecht
zusammengesetzt ist (siehe Kapitel
.Beschreibung").

Stecken Sie den Stecker des Anschlusskabels in
die Wandsteckdose.
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Gebrauch
KNETEN/RUHREN/SCHLAGEN

/

Fur
héhenverstellbar. Je nach Art der Zutaten, kénnen
Sie die Schussel mit Deckel (7) fur die Zubereitung
von ca. 2,3 kg Teig verwenden.

optimale Ergebnisse sind die Vorsatze

1. Dricken Sie die Taste zum Entriegeln des
Multifunktionskopfes (2) nach oben. Heben Sie den
Multifunktionskopf an und stellen Sie die Schissel
(7) auf den Untersatz des Gerats; drehen Sie die
Schissel, damit sie in ihrer Stellung einschnappt.
Geben Sie zuerst alle Zutaten in die Schiissel.
Decken Sie die Edelstahlschiissel mit dem Deckel
zu und schlieBen Sie den Rihrvorsatz, den
Knethaken oder Schlagbesen an — in Abhangigkeit
von den Zutaten und der gewlnschten Textur.
Stellen Sie durch Drehen der Welle die ideale Hohe
des Vorsatzes ein.

Senken Sie den Multifunktionskopf (8) nach unten,
bis er einrastet (ein Klickgerausch ist horbar).

Sie konnen wahrend der Zubereitung Zutaten
durch die Offnung im Deckel hinzufiigen.

Der Betrieb des Gerats wird gestoppt, wenn Sie
den Drehschalter (2) auf die Position ,0“ drehen.
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile
des Gerats Seifenwasser, spilen Sie sie danach
mit Leitungswasser ab und trocknen Sie sie.
Stellen Sie das Geréat auf eine eben, saubere und
trockene Arbeitsflache und schlieRen Sie es darauf
an das Stromnetz an.



Reinigung

1. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

2. Tauchen Sie den Antriebsmotor nicht in
ihn nie unter
Wischen Sie ihn mit
einem weichen und trockenen oder leicht

Wasser und
flieRendem Wasser.

reinigen Sie

feuchten Tuch ab.
3.  Zum einfachen Reinigen sollten Sie die

Vorsatze gleich nach dem Gebrauch rasch
abspulen. Nehmen Sie den Vorsatz ab.
Hantieren Sie mit den Scheiben vorsichtig, da
sie sehr scharfe Rander haben kénnen.

4. Falls der Vorsatz durch die Zutaten verfarbt
wird (Karotten, Orangen u.A.), wischen Sie ihn
leicht mit einem in Speisedl getrankten
Papiertuch ab und reinigen Sie ihn dann auf
die ubliche Weise.

Vorsatz Schnittgut Maximal Bearbeitungszeit Geschwindigkeits Zuberei-
-stufe tung
e Menge
0,
EZ‘E)”E (38% | 500 ml 3-5 Minuten 56 /
Schlagbesen
EiweilRe 12 3 Minuten 5-6 /
Mehl 1.500¢g
Salz 109
1 Minute und 30 Sekunden bei minimaler
Hefe 2049 Geschwindigkeit, darauf noch 3 Minuten
Knethaken und 30 Sekunden mit der /
Zucker 109 Geschwindigkeit 1. Das Gerat soll nicht
langer als 5 Minuten in Betrieb sein.
Wasser 750 g
(430
Fett 3049
Mehl 200g
Staubzucker 200
Rihrbesen ubzd 9 5 Minuten 34 /
Margarine 200 g
Eier 4

Umweltschutz

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass das
Produkt in der Europaischen Union nicht
zusammen mit Haushaltsabféllen E
entsorgt werden darf. Um eventuelle
Schaden an Menschen und an der s
Umwelt zu verhindern, die durch
unkontrollierte Entsorgung von Abféllen entstehen
kann, sorgen Sie bitte dafir, dass das Gerat
vorschriftsmafig entsorgt bzw. recycelt wird.
Ubergeben Sie das Gerat einer Sammelstelle fiir
elektrische und elektronische Altgerdte oder
wenden Sie sich an den Verkaufer, bei dem Sie das
Gerat gekauft haben. Er wird dafiir sorgen, dass
das Gerat vorschriftsmaRig entsorgt oder recycelt
wird.

41

Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei
Problemen bitte an das Gorenje
Kundendienstcenter in  lhrem Land (die
Telefonnummer finden Sie in der internationalen
Garantiekarte). Falls es in lhrem Land kein solches
Center gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen
Handler von Gorenje oder an die Abteilung fir
kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
ohne vorherige Ankiindigung vor!

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt!




COoNOORWN=

10.
1.
12.

IHCTPYKUISA 3 EKCNNYATALII

Perynsitop wBuakocTi

KHorka-cbikcaTop 6aratoyHKLOHaNbHOI roroBKu
Kpuika

3HiMHa KpyLLIKa THI3Aa ANs KpInneHHs M’sicopybkv
HiI3Oo KpinneHHs M’sicopybku

3axvicHa KpuLLKa

Mwucka 3 Hepxxagitoyoi cTani
BaraTodhyHKLjoHanbHa ronoska

BiHnyok ans 36ueaHHA

Hacapka ans amiLLyBaHHs (4ns pigkoro TicTa, Kpemis)
["a4ok gnsa Ticta

Hacagka ans amiLLyBaHHs! i3 CUNiKoHOBMM 06iAKOM

Hebe3neyHo!

He 3aHyptoiiTe 6rnok ABuUryHa y Bogy Ta He
npoMuBaliTe NOro NPOTOYHO BOAOIO.

YBara!

Mepen BUKOPUCTAHHAM Npunagy
YBKHO MPOYMTANTE IHCTPYKL.
Mepen TMM K yCTaHOBUTM ab0
3HATI HacafKy, BUMKHITL npunag.
TpumanTe nanbyi nogani sig
PYXOMWX YaCTWH i OTBOpIB Ans
HacafoK.

BukopucToByiTe Liei npunag nuie
B JOMALLHIX yMOBaX. BUpoBHWK He
Hece XOZHOI BiAnoBifanbHOCTI Y
pasi HeHamNEXHOMO BUKOPUCTAHHS
npunagy abo HeOTPUMAHHS LiuX
IHCTPYKLUiN.

MepekoHanTecs, Lwo pobova
Hanpyra npunagy Bignosigae
Hanpya3i BaLLOI eNeKTPUYHOI Mepexi.
Y pasi HeHaNeXHOoro MiaKIKYEHHs
npunagy Ao enekTpoMepexi
rapaHTisi aHYMETLCS.

Mpwnag noTpibHO nigknoyaTh 4o
3a3eMMeHOI PO3ETKU.

FKLLO BUKOPUCTOBYETLCS
eNeKTPUYHNIA NOJOBXKYBaY, BiH Mae
OyTv 3a3eMneHi | po3TaLLOBaHMiA
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YKP

TaK, o6 HIXTO He Mir 3a4enuTncs 3a
HbOrO.

BigkntovaiTe npunag nicns
3aBepLLeHHs poboTu Ta nepeg, oro
YULLEHHSM.

He BuKopucTOBYiATE Hacaaku Ta/abo
npurag y pasi iX NOLIKOMKEHHS.
3BEpPHITLCA A0 aBTOPU30BAHOMO
CEPBICHOTO LIEHTPY.

Yci Buam pobiT, OKpiM 3BMYaIAHOIO
LOrNSAY M YULLEHHS KOPUCTYBaYeM,
MaloTb BUKOHYBATUCS B
aBTOPM30BaHOMY CEPBICHOMY
LieHTpi.

He 3aHyptonTe npunag, WHyp
XVBMEHHS abo LTencenbHy BUMKY Yy
Bogy abo Byab-sKy iHLLY piguHy.
Po3MiLLyiiTe LUHYP XWBIEHHS B
HeOCTYNHOMY An1s AiTei Micui,
nogani Big rapsiumx 4acTuH npunagy,
OyOb-SKuX iHLWIWX DKepen Tenna Ta
rOCTpUX NpeaMeTiB.

FKLLO NOTPIOHO 3MIHWTY Hacaaky
abo gictatucs pyxoMmx YacTuH
npunagy, BUMKHITb MOro Ta

B €QHaMTE BiJ eNeKTpOMEPEX.

He TopkaiTecs BiHM4Ka, Hacaaku
ANs 3MiLLyBaHHS abo MiCUITbHOTO
rayka, konv npurag npaoe.
BunkopucToBymTE OAHOYACHO TiNTbKM
OfHY Hacagky.

He 3anyckaiTe npunag GinbLue Hix
Ha 5 xeunuH 6e3 nepepau. Nepen
HaCTynHWM 3arnyckom Mae npoinTn 30
XBUTWH.

Mpurag MoXHa BUKOPUCTOBYBATM
ocobam 3 0BMEXEHNMM Gi3N4HAMM,



TaKTUIbHYMM ab0 PO3yMOBUMM
3AibHOCTAMM YK HegoCTaTHIMK
3HaHHAMM | JOCBIAOM, SKLLO TaKi
ocobu nepebyBatoTb Nig HarnsgoMm
abo oTpumany BignoBIAHI iIHCTPYKLji
CTOCOBHO 6€3Me4HOro BUKOPUCTaHHS!
npunagy Ta po3yMitoTb NoB’'A3aHy 3
LM Hebe3nexy.

« Crexte, Wob AiTn He rpanucs 3
npunagom.

o LLo6 yHMKHYTW Hebe3neku B pasi
MOLUKOPKEHHS! LLIHYPA XUBIEHHS, BiH
nignsrae 3amiHi BAPOBHUKOM,
aBTOPM30BAHWM CEPBICHIM LIEHTPOM
abo iHWMM KBanigikoBaHUM
cnewjianicTom.

« Llei npunag He MoxHa
BMKOPMCTOBYBATK AiTaM. 3bepiraiiTe
NpWnag i LWHYp XVUBMEHHS B
HeAOoCTYNHOMY ANs AiTel MicLi.

« He nossonawnTe aitam rpatucs 3
npunagom.

« He popyvaiite gitam ynLeHHs abo
obcnyroByBaHHs npunagy 6e3
HaneXHoro Harnsgy.

« Llen npuctpin npusHayeHo ans
nobyTosoro abo nogibHoro
3aCTOCYBaHHSI.

« PieeHb wymy: 72 g6 (A)

Lles npunaa no3HayeHo BianoBigHO [0
Oupektuen €C 2012/19/EU wopo
BiAXoAiB eNeKTPUYHOro 1a
erneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). Lis
AVPEKTUBA € OCHOBOK 3aKOHOAABCTBa
woAo0 360py Ta BTOPMHHOI Nepepobku
BiAXoA4iB eNeKTPUYHOro 1 eNneKkTPoOHHOro
obnagHaHHA y KpaiHax €EBponu.

YBara!

3aBxan po3MilynTe npunag Ha piBHiN CTinkin
NOBEPXHi.

He BMKOpPUCTOBYINTE COKOBMAABMIOBAY ANs
LMTpycoBMX AoBLUIe 5 XBUNWH 6e3nepepsHo.
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Llert npunag npnaHavyeHo BUKMIOYHO NS
noGyTOBOro BUKOPUCTaHHS.

Hikonn He BuKopucToBYWiTE akcecyapu abo
aetani iHWWX BUPOBHWMKIB, SKLLO iX
BMKOPUCTaHHS He [O3BOSIEHO KOMMaHieto
Gorenje. Y pasi ix BAKOPUCTaHHS rapaHTito
Oyae aHynboBaHoO.

Mepen BUKOPUCTAHHAM

lMepen nepLunm BUKOPUCTaHHAM Mpunagy
OYMCTITb BCi 3HIMHI AeTani (auB. po3ain
«HULLEHHAN).

MepLu HiX yBIMKHYTK npunag y
enekTpoMepexy, nepekoHanTecs, Lo Woro
3ibpaHo NpaBWIbHO (AMB. PO3Ain «3aranbHui
onucy).

YBIMKHITb LUTENCENbHY BUMKY Y PO3ETKY.

BukopuctaHHsa

HACAOKA Ans
3MILWYBAHHA/BIHUYOK/TAYOK ANA
TICTA

[insa 3abe3neyeHHst oNTUManbHUX pe3ynbTaTis

Hacafkv obnagHaHi CMCTEMOI0 perynoBaHHs

BWCOTM Bif, AHa MUCKW. 3anexHo Bif cknagy

iHrpedieHTiB y Mucui (7) i3 KpULLKOK MOXHa

npurotyeaTtu o 2,3 Kr TicTa.
[MoBepHiTb KHOMKY-dbikcaTop
GaraTodyHKLioHarbHOI rornoBku (2) Aoropy,
nigHiMiTb GaraTodyHKLjioHarnbHY ronoBky Ta
3aKpiniTb MUCKy (7) y npunagi, nosepTarouum i,
0KV BOHa He 3adpikcyeTbes1 y NOTpiGHOMY
nonoxenHi. CnepLuy Noknaaite iHrpedieHTV B
MMCKY.

2. Hakpuiite MrCKy 3 HEpXaBito4oi cTari
KPWLLIKOIO Ta NpueaHanTe Hacaaky ans
3MiLLyBaHHS, ra4ok abo BiHWYOK (3anexHO Big



KOHCUCTEHLLi, SIKy B XO4eTe oTpUMaTh).
Ob6epTatoun Ban, BiAperyntoiTe BUCOTY:
BCTaHOBITb HacaaK1 B ONTUMarsHe
MOMOXEHHS.

3. Onycritb BGaraTodyHKLiOHanbLHy rornosky (8)
[OHM3Y | NEerko HaTUCHITb, MOKM He KnauHe.

4, i vyac npyrotyBaHHst MOXXHa JodaBaTn
iHrPedieHTN Yepes OTBIP Y KPMLLILY.

5. LWo6 3ynnHuTM poboTy Npunagy, NOBEpHITb
perynsTop WeMAKOCTi (2) y nonoxeHHs 0.

6. [lepen nepLumm BUKOPUCTAHHAM MOMMIATE BCi
Oetani Hacagok y Bogj i3 MUHMM 3acobom Ta
BUCYLLITb iX.

7. YCTaHOBITb Npynag Ha piBHY, YMCTY 1 Cyxy
MOBEPXHIO, @ MOTIM YBIMKHITb Or0o Y

YuwieHHA

1. Big'egHaiite npunag Big enekTpoMepexi.

2. Hikonu He 3aHyptoiiTe 6ok ABUryHa y BoAy i
He CTaBTe Voro Mig MPOTOYHY BOAY.
MpoTupariTe oro M'sikoto Ta cyxoto abo 3nerka
3BONOXKEHOHO FaHYIPKOHO.

3. o6 nonemnunTu YULLEEHHS!, CNOINOCKyITe
Hacafkv oapasy Micrist BAKOPUCTaHHS!.
IMOBHICTIO 3HiMITb HacaaKy-KyXOHHW KOMBaVH.
MoBopabTecs 3 Nie3amu 06epexHO, OCKiNbKu
[0esiKi 3 HX MaroTb rocTpi Kpai.

SAKLLO Yepes KOHTaKT 3 NEBHUMM NPOAYKTamm
(MopKBa, anenbCUHK TOLLIO) HAaCaaK/ 3MiHIOKTb
CBIVA KOMip, 06epeXHO BUTPITb iX KYXOHHUM
PYLLUHVKOM, 3MOYEHMM OfiEt0, @ NOTIM NOMUIATE

EeI1eKTpoOMEpPEXY. - .
IX 3B/4aiHUM CNOCcoBOoM.
MakcumanbHa . . .
Hacapka Mpopyxkt KINbKICTD TpuBanicte po6oTn LWeuakicte MNiarotoBka
Bepuukm (38 %
- 500 mn 3-5 xBUnuH -
Binnuok KAPHOGTi) 6 !
SeuHnin Ginok 12 wr. 3 XBUNWHK 5-6 /
BopouHo 1500 r
Cinb 10r
. . 20 1 xBunuHa 30 cekyHA Ha MiHIManbHin
IavoK ans TicTa Apixpi " (MIN) weswnakocTi, noTim 3 xBunuHm 30 /
A cekyHA Ha wewuakocTi |. He Bmukaiite
Llykop 10r npunag GinbLue HiX Ha 5 XBAMMH.
Bopa (43 °C) 750 r
Cano 30r
BopouHo 200r
KpoBa nyapa 200r
Hacapka Ans Hykp vap 5 XBUMUH 3-4 /
SMilyBaHHs MaprapuH 200r
Anua 4 wr.

3axucT goBKinna

Lis no3Hayka o3Havae, Lo BianoBigHO A0

Hopm €C uen npunag He MOXHa

BUKMAATU Pa3oMm i3 NOBYTOBUM CMITTAM.

o6 YHUKHYTU MOXIMBUX HEFATUBHUX e
Hacnigkis 4Nst HABKONULLHBOTO CepeaoBuLLa Ta
3[10pOB’A NoAen, a TakoxX 3a4ns eKONoriYyHO
6e3neyHOro NOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHSI
maTepianis cnig 3abeaneynTn HanexHy
yTunisauito npunagy. icns sakiH4eHHs TepMiHy
cnyx6u npunagy 3BepHiTbCA A0 cnyx6u 36opy
nobyToBux BigxoAiB abo npoaasLs, y sAkoro 6ys
npuabaHuii BUpi6. BoHn MoxyTb 3a6e3neumnTun
ekonoriyHo 6e3neyvHy nepepobky npunaay.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

FAKLWO y Bac BUHMKHYTb 3anutaHHs abo npobnemu,
3BepHITLCA B LIeHTp 06CnyroByBaHHs CnoxuBadyis

Gorenje y CBOIN kpaiHi (Moro Homep TenedoHy
MO>XHa 3HaWTW Ha TanoHi BCECBITHLOI rapaHTii).
Axwo y Bawwin kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHSA CNOXUBaYiB, 3BEPHITLCA A0
MicueBoro aunepa komnaHii Gorenje abo
CepBiCHOTrO LieHTpY, Ae 06cnyroByoTLCS NOOYTOBI
npunagn Gorenje.

Jluwe ana oco6ucToro BUKOPUCTaHHA!

KOMNAHIA GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATH
MAKCUMAJTbHE 3AAOBOJIEHHA
B4 KOPUCTYBAHHA LUM
nMPUNAOOM

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto npaso
BHOCUTMN ByAb-AKi 3MiHW.




MHCTPYKUWUA NO SKCNNYATALUU RU

OMUCAHUE NPUBOPA

1. lMepekntoyatenb CKOPOCTU

2. PbiMar pa3brnokupoBku
MHOrodbyHKLMOHarbLHOro 6rioka

. Kpbiwka

4.  3awwmTHas KpbILLKa A npuBoga
MsICOpYyGKM

5 MpvBog, Ans mscopybku

6.  3awwuTHas KpbILLKa

7. Yawa n3 HepxxaBetoLLen cTanu

8 MHorodyHKUMOHaNbHbIA 610K

9. BeHunk

10. Hacapgka anst cmeluvBaHus

11. Kptok gnga tecta

12. Hacagka ons Msirkux cmecen

OMACHO!

3anpeLuaeTcs norpyxatb 6ok anekTposBUraTens B BOAY 1
NpOMbIBaTb €10 N0A CTPYeil BOAbI.

NMPEQYMNPEXAEHWUA

« BHumaTenbHO npounTanTte JaHHy
WHCTPYKLUIO nepea nepBbIM
“cnonb30BaHMeMm npuoopa.

« Bcerpa BoikntoyaiiTe npubop v
OTKIKOYanTe ero OT 3MEKTPOCeTH,
npexae Yem CMEHUTb aKceccyapl.

« Bo Bpems pabotbl npubopa
3anpeLlaeTcs npoTankmeaTh NPOAYKTbI
B Kamepy nofayu nanbLamu umm
KakuMn-nnbo npegMeTamu.
[Nonb3ynTeck TOMLKO TOMKaTenem.

« [laHHbIn Npubop NpeaHasHayeH TOMbKO
ANS UCob30BaHMs B BbITy.
[Mpou3BoauTENb HE HECET
OTBETCTBEHHOCTb B Clyyae
MCMonb30BaHMs Npubopa He No
Ha3HaYEHMIO 1 B Cnyyae
HeCcobnIAEHNS UHCTPYKLWM MO
aKcnnyatauum.
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« Mepen nopxntoyeHnem npubopa

ybeanTech, 4To ykazaHHOE Ha HeM
HanpshKeHWe COOTBETCTBYET
HaNPSPKEHMIO MECTHOM 3MEKTPOCETH.
[apaHTMs He pacnpoCcTpaHsaeTCs Ha
NOBPEXAEHWS, BO3HUKLLME B
pesynbTaTte HenpaBubHOTO
NOAKIOYEHMS K ANEKTPOCETU.
[MogkntoyainTe Nprbop TOMBKO K
3a3eMIIEHHOMN PO3ETKe.

IMpyn HeO6XOAMMOCTI MOXHO
NCMONb30BaTh TOMbKO 3a3eMMEHHbIe
yanuuutenu. Cnegute, 4tobbl HUKTO
He CNOTKHYNCA 06 yanMHNTENb.
Bcerga otkntovaiiTe npubop ot
9NEKTPOCETM MOCIE 3aBepLLEHNS
paboTbl M Nepes O4YMCTKOMN.

He nonb3yiTech npubopom, ecnu oH
n/vunm akceccyapbl NOBPEXAEHDI.
ObpaTuTech B aBTOPU30BAHHbI
CEPBUCHbIN LIEHTP.

MoBble paboTbl ¢ Nprbopom, kKpome
SKCNNyaTaLum 1 0YUCTKA, MOXET
NPOW3BOANTb TOMbKO Creuuanuct
CEPBWCHOrO LiEHTpa.

He norpyxaiite npubop, ceTeBoil
LUHYP 1 BUIKY B BOZY W Apyrue
KUOKOCTH.

Cneaute, utobbl CETEBO LUHYP HE
cByucan ¢ kpas ctona unu pabouen
NOBEPXHOCTM, HE ObiN B 30HE
[0CAraeMoCTy Ans AeTen, He Kacancs
rOpsiYMX NOBEPXHOCTEN U He
nepernbancs Yepes ocTpble Kpasi.
Bcerna Bbikntovante npubop 1
OTKMKOYanTe ero OT 3MEKTPOCeTH,



npexpae Yem CMeHUTb akceccyapsbl
UMW NMPUKOCHYTBCS K ABUXKYLLMMCS
[etansm.

He npukacainTech K BEHUMKY, KPIOKY
ANs TecTa U Hacafke Ans
CMeLLMBaHWS BO Bpems paboTbl
npubopa.

[Monb3ynTech TONbKO OAHON HacaLKow
OHOBPEMEHHO.

MakcumarnbHas npoAoKUTENBHOCTb
BecnpepbiBHON paboTbl Npubopa
coctaBnseT 5 MuHyT. Mogoxante

30 MUHYT, Npexe Yem BKMYUTb
npnbop cHoga.

[onyckaeTcs ucnonb3oBaHne
npubopa NabMU C OrpaHNYEHHbIMM
OU3NYECKUMI, ABUraTENbHBIMM W
MNCUXUYECKUMM COCOBHOCTAMM, a
Takxke NIabMM1, HE UMEIOLLMMU
[OCTaTOMHOTO OMbITa UMK 3HAHWIA ANs
€ro UCMONb30BaHMS, TOMbKO MOA
MPUCMOTPOM UMM €CTIN OHY BbInn
00yy4eHbl NoNb30BaHMI NPUBOPOM 1
0CO3HA0T BO3MOXHYH OMACHOCTb,
CBSI3aHHYH C HEMPaBMILHON
aKcnnyatauwein npubopa.

Cnegute, utobbl 4ETU HE Urpanm ¢
npnbopom!

Bo n3bexaHue HecyacTHbIX CriyyaeB
3aMeHy NOBPEXOEHHOMO CETEBOMO
kabens MOXET NPOU3BOANTb TOMBbKO
aBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHbINA LIEHTP
WU KBaNUULMPOBaHHbIN
cneuuanuct!

He nossonsunTe feTsm Nonb30BaThCs
npubopom! Jepxute npubop
CETEBOW LUHYP B HEAOCAraeMOM A5
JeTen MecTe.

- He nossonsute getam urpatb ¢
npubopom!

« [leTn MoryT oumLLaTh 1 OCYLLECTBNATL
obcnyxusaHue npubopa TonbKo noa
npucmotpom!

« Mpubop npegHa3HayeH TONbKO ANs
UCNOMb30BaHNS B BbITY U NOAOGHBIX
YCIOBUSIX.

« YpoBeHb Wwyma: 72 6 (A)

[laHHbIN NpUGOP MapKMPOBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickoit aupektusoi 2012/19/EU no
00palLeHuIo C 0TXOAAMM OT SNEKTPUYECKOTO 1
3nekTpoHHoro obopyaoBanus (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE). [laHHas aupekTuBa
onpepenseT Tpe6oBaHMA No cbopy U yTunmsauum
OTXOA0B 3NEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTO
obopyAoBaHus, AeCTBYHOLME BO BCEX CTPaHax

EC.
BaxHo
YcraHaBnusaitte npubop Ha POBHYI0, CyXyi0, YCTONYMBYIO
MOBEPXHOCTb.

MakcumaribHasi IpOJOMKUTENBHOCTL GecrnpepbiBHOI
paboTbl COKOBLIKUMAMKN COCTABNSIET 5 MUHYT.

Mpubop npeaHasHayeH TONbKO ANs UCNONb30BaHNS B BbITy.
VcnonbayiiTe TOMbKO OpUriHanNbHbIE 3an4acTi, eciv MHoe
He yka3aHo Npou3BoauTENeM. B criyyae ncnonb3oBaHust
HEOPUIMHANbHbIX 3anyacTel rapaHTUsl aHHYNUPYETCS.

NEPEQ HAYAIIOM UCMNONb30OBAHKUA

Meper nepBbIM UCMoMnb3oBaHWeM npubopa TlaTensHo
MpoOMOiiTe BCE CbeMHbIE AeTany (cM. pasaen «Ounctkay).
Mepen noakntoyeHrem npubopa k anekTpoceTn yoeauTecs,
4TO OH NpaBuMnbHO cobpaH (cM. pasaen «OnucaHue
npubopa»).

BcraBbTe BUNKY CETEBOIO LUHYPa B PO3ETKY.



UCMNONb30OBAHUE 2. YCTaHOBYTE KPbILLKY YallW, 3aTem yCTaHOBIUTE B rHE3a0
HeobXoamMMyto HacaaKky (Hacaaky A4nsi CMeLLMBaHWS, KoK
HACALKA Ansi CMELUMBAHUSA | BEHUKK / NSl TECTA WIK BEHYK) B 3aBUCUMOCTY OT
KPIOK And TECTA nepepabarbiaeMbix NpoayKToB. MoBopauMBast sar,
) OTPerynmpyvTe BbICOTY YCTAHOBKM HAacaaKM.
/ 3. Onyctute MHOrothyHKLMOHanNbHbINA 6ok (8) A0 Lenyka.
- 4. Bo Bpemsi CMeLLMBaHSI MOXHO A06aBNsTh
WHTPEANEHTBI Yepes OTBEPCTIE B KPbILLKE.

5. Yrobbl 0cTaHOBUTL paboTy npubopa, noBepHUTE
nepextoyaTens ckopocteit (2) B nonoxenue 0.

6. [epen nepebiM UCMONb30BaHMEM NPOMOITE BCE
CbEMHbIe AeTanu HeiTpanbHbIM MOKLLMM CPEACTBOM 1
npocyLuuTe.

7. YcTaHosuTe npubop Ha POBHYHO, CYXYH0, YCTORUMBYIO
MOBEPXHOCTb W NOAKMIOYMTE K ANEKTPOCETH.

O4YUCTKA

1. W3BnekuTe BUNKY CETEBOrO LLUHYpa 13 PO3ETKM.
3anpeLyaeTcs norpyxatb 6nok anekTpoasuratens B
BOAY W NPOMbIBATL €ro Mo CTpyeit Bobl. [poTupaiite
610K MArKoM CyXoi 1N Crierka BNaxHOM TKaHbIo.

3. OunwaiiTe Hacazkm 1 akceccyapbl Cpasy nocne
1cnonb30BaHmA. MoNHOCTLIO CHAMUTE HacaaKy.
OcropoxHo obpaluaiiTeck ¢ Hacagkamu. Pexylume kpas
04eHb OCTpbIe.

Kpacutenu, coaepxalumecs B npoaykTax (MOpKoBb,
anenbCuHbl U T. 11.), MOTYT OKpacTh feTanu npubopa.
[MpoTpuTe OKpacuBLLUKECS AeTanM TKaHbH, CMOYEHHOI B
pacTUTENbHOM Macre, U 04YNCTUTE, Kak 06bI4HO.

N

[ins BOCTIDKEHNS ONTUMANbHBIX PE3yNbTaToB BbICOTY
HacafoKk HaA AHOM Yalun MOXHO perynuposaTb. B
33BMCHMOCTM OT MHTPEANEHTOB B YalLue (7) MOXHO 4.
NpUroToBMTb A0 2,3 KUMOrPaMMOB TecTa.
1. ToTsHUTe pblyar pa3brokupoBKku
MHOrogyHKLUMOHanbHoro 6rioka (2) BBepx 1 nogHMMUTE
6rok. YcraHosuTe yalwy (7) Ha npubop 1 noBepHUTe ee
po dukcaumn. flo ycTaHoBkv AobaBbTe B YalLy

VHIPEAWNEHTBI.
MakcumanbHoe
Hacapka MpopykTbi KONMYECTED Bpems paboTbi CkopocTb MoaroToBka

Crmku 38% 500 mn 3-5 MuHyT 5-6 /
BeHumk

Anunble benku 12 wr. 3 MUHYTBI 5-6 /

Myka 1500 r

Conb 10r Cwmetumsatb 1 MuHyTy 30 CekyHa Ha
Kpiok Ans [Ipowokn 20T n;mummaanOMﬂopocm, 3aTHeM /
TecTa C 10 MUHyTbI Ha 1-7 ckopocTu. He

axap r ocragnsite npubop pabotats Gonee

Bopa (43°C) 7501 5 MUHYT.

XKup 30r

Myka 2001

CaxapHas nygpa 200t
Hacapaka ans p yap: 5 MuHyT 34 /
CMeLllnBaHusA MaprapMH 200r

Anua 4 wr.
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OKPYXAIOLLAAl CPEQIA

W3penve He NOANEXMT yTUAN3aLMW B KaYecTBe
BbITOBbIX 0TX0A0B. ET0 cnepyeT caath B

COOTBETCTBYIOLLMA MyHKT NpUemMa 3NEKTPOHHOTO 1
anekTpoobopyaoBaxns ANs nocneaytoLlen

yunusaumn. Cobntogas npasuna yTunusaLmm n3enns, Bol
noMOoXeTe NpeAoTBPaTUTL NpUYNHeHKe Yilepba
OKpYXXaloLLei Cpeie U 3A0POBbIO NI0AEN.

FapaHTUA 1 o6cnyxmMBaHue

Mpy BO3HUKHOBEHWN HEVCNPaBHOCTEN
obpallanTech B aBTOPN30BaHHbIN CEPBUCHLIN
ueHTp. CnNMcok aBTOPM3OBAHHBIX CEPBUCHbBIX
LIEHTPOB Bbl MOXETEe HaWTu B GpoLutope
«lapaHTuiiHble obsizaTenbCTBa» U Ha caiTe

www.gorenje.ru.

EAL

Tonbko Ana AM4YHOro ucnonb3oBaHMA!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NONb30BAHUE NPUEOPOM
[OCTABMIIO BAM YAOBONbCTBHUE!

MpousBoguTens octaBnsieT 3a co6oi NpaBo
Ha BHECEHUe N3MEeHeHUH!
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